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(সনাতন ধর্মীয় পিডিএফ গ্রন্থের সমাহার) ২ সি 





সনাতন ধর্মীয় সকল প্রকার শাস্ত্র এবং ধর্মগ্রন্থ সম্পূর্ণ বিনামূল্যে 
পেতে আমাদের ফেইসবুক গ্রুপে যুক্ত হতে পারেন। 
গ্রুপে জয়েন করতে নিচের নীল রঙের 
শাস্ত্রপৃ্তা টাইটেলে ক্লিক করুন। 


66-৩ 99 
৩০ শাস্ত্ৰ 
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88 অনুবাদক £ঃ 
শ্রী সতীশ চন্দ্র মণ্ডল 





৪২, শঙ্কর ঘোষ লেন, কোলকাতা -৭০০০০ত 
ফোন 2 ০৩৩-২২৪১-৪৫৮৩ 


(A) 


না নট ০ আল শা শী ৰ 





প্রকাশকঃ 

বঙ্গীয় আৰ্য প্রতিনিধি সভা 
মহর্ষি দয়ানন্দ ভবন 

৪২, শঙ্কর ঘোষ লেন 
কোলকাতা-৭০০০০১ 


প্রথম সংস্করণ ২০০০ প্রতি 

লেখক ঃ 

পণ্ডিত ধর্মদেব বিদ্যাবাচস্পতি 
অনুবাদক £ 

শ্রী সতীশ চন্দ্র মণ্ডল 


অক্ষৰ 9 
অম্বিকা প্ৰসাদ দুবে 


(13) 


বৈদিক ধৰ্ম প্চারের জন্য এক সমৰ্পিত ব্যক্তিত্ব | 








মহর্ষিদয়ানন্দ সরস্বতীর চিন্তাধারাকে 
পসারিত করার সমৰ্পিত প্রাণ | 





| মানেহরু গ্রামে হয়েছিল । গ্রামীণ পরিবেশে ও ভারতীয় সংস্কৃতিতে 


লালিত- EE Ne I RT | 
ংঘৰ্ম করতে হয়েছিল । 





| বলেই আৰ্যসমাজ, বৈদিক সাহিত্য ও দয়ানন্দের চিন্তাধারার প্ৰচার- 
প্রসার হেতু তন, মন, ধন দ্বারা সেবা করে যাচ্ছেন । 


বর্তমানে তিনি সত্যার্থ প্রকাশ ন্যাস উদয়পুরের সদস্য, শ্রীমতী 


পরোপকারিলী সভার সদস্য এবং মহর্ষি বেদার্ষ গুরুকুল ন্যাস-র 


মহৰ্ষি স্বামী দয়ানন্দের সিদ্ধান্ত ও বাণী বঙ্গ প্রান্তের সর্বত্র পৌঁছে 


দেওয়ার জন্য প্রান্তীয় ভাষায় অর্থাৎ বাংলায় নানারকম প্রকাশন, 
মাহি যাজক চলি কাচক উহ কৰন করেন ৷ স্বাযীদয়ানন্দকৃত 


| “বৈদিক যজ্ঞ সম্বন্ধে ভ্ৰান্তি-নিবারণ’’ বাংলায় সংশোধন করে 
প্রকাশনার জন্য স্বতঃস্ফূর্ত প্রেরণা ও প্রোৎসাহন দিয়েছেন । বঙ্গপ্রান্তে | 


বাংলাভাষায় অনুদিত গ্রন্থের প্রচার-প্রসারের জন্য অগ্রণী ভূমি 





বিষণ থেকে যুক্ত হওয়ার মীর্প্রশন্তকরেছেন। এইবইটির প্রকাশন 
শ্রী দীনদয়াল গুস্তার সহযোগিতা ছাড়া সম্ভব হতো না । ঈশ্বর তার | 


মঙ্গল ও দীর্ঘজীবন প্রদান করুন । 


(C) 


বঙ্গীয় আৰ্য প্রতিনিধি সভাপৱ ব্বশনানপন্য | 
প্ৰধান আী দীনদয়াল গুপ্তা মহাশয় | 
বস্তুতঃ বৈদিক ধৰ্ম, আৰ্যসমাজ ও | 


77 | এইরকম একজন ব্যক্তিত্বের জন্ম | 
- ১৩ই কার্তিক সুদী ১৯৯৯ বিক্রমাব্দে 
Dam হরিয়ানা রাজ্যের ভিবানী জেলার | 


সংখঘর্ষপঠিক পথে তিল বলেই আজ তিনিব্যবসায়িকদিক দিয়ে সাফল্য 
- ইট ০০-৯ পেরেছেন । বৈদিক সংস্কারে সংস্কারিত | 











ওতম্‌ :ঃ 


।। সংগঠন সুক্ত || 
সং সমিদ্যুবসে বধন্নগ্ে বিশ্বান্যর় আ। 
ইডস্পদে সমিধ্যসে স নো বসুন্যা ভর।।১।। 


ঃ হে প্রভূ! তুমি শক্তিশালী, নির্মাণ কর এই সৃষ্টিকে। 


গান গায় বেদাদিশাস্ত্ৰ, সমৃদ্ধ কর এই ভূমিকে।। 


£ সংগচ্ছধ্বং সংবদধ্বং সং বো মনাংসি জানতাম্‌। 


দেবাভাগং যথাপূর্বে সং জানানা পাসতে ।।২।৷। 


£ প্রেমপূর্বক চল সবাই, যেন মোরা জ্ঞানী হই। 


বিদ্বানদের মতো মোরা, কর্তব্যের অধিকারী হই।। 


£ সমানো মন্ত্রঃ সমিতিঃ সমানী সমানং মনঃ সহ চিত্তমেষাম্‌। 


সমানং মন্ত্রমভি মন্তুয়ে বঃ সমানেন বো হবিষা জুহোমি।।৩।। 
হোক বিচার সমান সবার, চিত্তমন সব এক হোক। 
জ্ঞান পাক সমান সবাই, ভোগ্য পেয়ে সব সৎ হোক।। 


£ সমানী বঃ আকুতীঃ সমানা হৃদয়ানি বঃ। 


সমানমস্ত বো মনো য়থা বঃ সুসহাসতি।।৪।। 


£ হোক সবার হৃদয় তথা সংকল্প অবিরোধী সদা। 
মনে হোক পূর্ণ প্রেম আর বৃদ্ধি হোক সুখ সম্পদা।। 


পর 








বৈদিক যজ্ঞ সম্বন্ধে ভ্ৰান্তি-নিবারণ 
নিঃসন্দেহে বলা যেতে পারে যে যজ্ঞ বৈদিক ধর্মের একটা 
অত্যাবশ্যক অঙ্গ । বেদের বহু স্থলে যজ্ঞের মাহাত্ম্য সম্বন্ধে অত্যন্ত 
ডর জজ হে ৷ এমনও বলা হয়েছে যে যজ্েঃ 








উট সন্তিদেবাঃ । । 

খ৷গ০ও ১০.৯০.১৬ 
করেন । যজ্ঞে সব শ্রেষ্ঠ ধর্মের সমাবেশ হয় । মহান ব্যক্তিরা যজ্ঞ 
দ্বারা ভগবানের পূজা করে দুঃখরহিত হয়ে মোক্ষলাভ করেন ৷ 
সাধনসম্পন্ন ও জ্ঞানসম্পন্ন বিদ্বানেরা যেখানে পূর্ব হতেই বাস 
করছেন ইত্যাদি এই মন্ত্রে উল্লেখযোগ্য বিষয় । এখানে বুঝাতে 
হবে যে ‘য়জ্ঞ’ শব্দ ‘য়জ্‌’ ধাতু থেকে তৈরী হয়েছে যার তিনটি 
অর্থ ধাতুপাঠে বর্ণিত _ দেবপূজা, সঙ্গতিকরণ ও দান । এর মধ্যে 
আমাদের সব কর্তব্য নিহিত আছে, এই জন্য উক্ত উল্লেখিত মন্ত্রের 
প্রথম চরণে ‘যজ্ঞেন’ এই এক বচন প্রয়োগ করেও “তানি ধর্মাণি 
প্রথমান্যাসন্” এই রূপে পরে বহুবচনের প্রয়োগ করা হয়েছে । 
মুখ্যতঃ মনুষ্যের তিনটি কর্তব্য ১) নিজের চেয়ে বড়োদের প্রতি 
(২) নিজের সমকক্ষ তাদের প্রতি (৩) নিজের চেয়ে ছোটদের 
প্ৰতি । দেবপূজা, সঙ্গতিকরণ ও দানের মাধ্যমে এই তিনটি 
তঁব্যে নির্দেশ পাওয়া যায় । এইজন্য, ‘য়জ্ঞো বৈ শ্রেষ্ঠতমং 
কর্ম, শেতপথ ১,৭,৩.৫), ‘য়জ্ঞো হি শ্ৰেষ্ঠতমং কর্ম, (তৈণ্ডিরীয় 
সংহিতা ৩.২.১.৪) ইত্যাদি বাক্য প্রাচীন সাহিত্যে আমরা দেখতে 
পাই । এখানে যজ্ঞকে শ্রেষ্ঠতম কৰ্ম বলে অভিহিত করা হয়েছে । 





(১) 





করেনা র কী দুৰ্গতি হয় এবং কেমন তাদের 

অন নু (১০.৪৪ .৬) ও অথৰ্ববেদের 
বশত কেপ | 

অর্থাৎ- যে) যে ব্যক্তিরা যৈজ্ঞিয়াং নাবম্‌ আরুহম্‌ন শেকুঃ। 

যজ্ঞময়ী নৌকায় আরোহণ করতে সক্ষম হয় না (তে) তার 

(কেপয়$) কুৎসিৎ, অপবিত্র আচরণকারী হয়ে হের্মা এব) 

এখানে, এই লোকেই ন্যেবিশন্ত) ক্ৰমশঃ অধঃপতিত হতে 

থাকে । 


অজ (ছাগল), বৃষ, গাভির বলির বিধানআছে ৷ ‘Vedic Age' নামক 

Scarcely less debased than the Da 
manufactured artificially for employmen 
IS no reason to doubt that these hym 


NS were actually used at the 
animal sacrifices as tradition maintains. _ The V 


na Stutis are the Apri hymns, 
tin animal sacrifices ... There 


অর্থাৎ আপ্ৰী সূক্তও দান-স্ততিদের 





We need not discuss here at length the problem of the original 
theory of the sacrifice — whether the magic art of perpetuating the 
life of the herbs and of vegetation, and even of man, was the es- 
sence of the sacrifice, and whether the gift theory was original or 
secondary. We may only note that when the Kaushik Sutra (১111, 1- 
6) prescribes a magic rite in which portions of the bodies of some 
animals and human beings such as a lion, a tiger, a Kshatriya and a 
Brahmacharin are to be eaten to acquire certain qualities, not totemism 
but the conception of sacramental communion is hinted at - The 
Vedic Age, Page-501 
দরকার নেই ৷ গুল্ম-বনস্পতি বা মনুষ্যের জীবন স্থায়ী করার জন্য 
-.-০ এ নেই কিন্তু কৌশিক সূত্রে এই 
[নের কথা পাওয়া যায় যেখানে ক্ষ ত্রিয়ও 
ব্ৰহ্মচানীর, ব্যাঘ ও সিংহের শরীরের কিছু অংশ খাওয়ানো হতো 
যাতে কিছু বিশেষ যোগ্যতা অর্জন করা যায় । 

এই বিষয়ে বিস্তৃত আলোচনা করতে গেলে একটি বৃহৎ 
গ্রন্থের প্রয়োজন তাই এইসব ভ্রান্তি দূর করার উদ্দেশে নিম্নে 
কয়েকটি নির্দেশ লিখিত হলো _ 

(১) সব বেদে যজ্ঞের পর্যায়শব্দ বা বিশেষণরূপে “অধবর' 
শব্দের প্রয়োগ শতাধিক স্থলে পাওয়া যায় যার ব্যুৎপত্তি করার 

৩ ৪ লি 
অধ্বর ইতি য়জ্ঞনাম _ ধবরতিহিংসাকৰ্মা তৎ্প্ৰতিষেধঃ । 
নিরূক্ত ২.৭ 
অর্থাৎ রানার অর্থ দিংসারহিত কমা 
চারবেদ থেকে কয়েকটি প্রমাণ এখানে প্রদত্ত হলো ৷ 
ঝখ্েদের কয়েকটি মন্ত্র দেখুন - 











(৩) 





কে) আগ্গে য়ে য়জ্ঞমধবরং বিশ্বত? পরিভূরসি ৷ 
স ঈদ্‌ দেবেষু গচ্ছতি | | পর 
এই মন্ত্ৰে বলা হয়েছে সে, হে জ্ঞানস্বরূপ পরনে শ্বর 2 








হিংসারহিত যজ্ঞে ব্যাপ্ত থাকো এবং এই রকম যজ্ঞ সত 
দমে। | - খ৷গ্০ : 


এখানেও পরমাত্মাকে অধবর অর্থাৎ হিৎসারহিত স সব কে 
বিৱাজমান বলা হয়ে । এরদ্বারা যজ্ঞে পশুবলি নিষেধ করা হয় 
(গ) তৃং হোতা মনুহিতোঃগ্নে য়জ্ঞেষু সীদসি ৷ 
সেমং নো অধ্বরং য়জ । । ব্মণিও ১.১৪ ২ 
এখানেও যজ্ঞের জন্য অধবর শব্দ ব্যবহৃত হয়েছে এবং 
রানা হিংসারাহিত যজ্ঞ করাও ূ 











ঝাণ০ ১.১২৮ ৪ 
লে ৃ 












= খগাশ ১.১৯.১ 





(চ) খবংম্বেদের ৩.২০.১ সন্ধে যজ্ঞের জন্য অধবর অর্থাৎ 
হিংসারহিত বিশেষণের প্ৰয়োগ করে বলা হয়েছে যে দেবগণ 
এইরকম হিংসারহিত যজ্ঞেরই কামনা করেন । মন্ত্রটির উত্তরাদ্ধ 
এইক্লপ - 

সুজ্যোতিষো নঃ শৃন্বন্ত দেবাঃ, সজোষসো অধবরং 
বাবশানাঃ । । খ৷গ্‌০ ৩.২০.১ 

২০, প্রেমযুক্ত, অহিংস 
যজ্ঞকে দেব - সত্যনিষ্ঠ বিদ্বান কামনা করেন, তাঁরা আমাদের 
ডি 





ছে) অগ্ন ইলা সমিধ্যসে বীতিহোত্রো অমর্ত্যঃ । জুষস্বসূ নো 
অধ্বরম্‌ । । ঝণ০ ১.২৪.২ 

এখানে অধবর অর্থাৎ হিংসারহিত কর্ম এই যজ্ঞে প্রয়োগ 
হোক এবং জ্ঞানস্বরূপ পরমাত্মাকে তা স্বীকার করার প্রার্থনা করা 
হয়েছে । 

জে) য়স্য তৃমগ্নে অধবরং জুজোষো দেবো মর্তস্য সুধিতং 
ররাণঃ । 





নদ্ধোত্তা সা য়বিষ্টাসাম য়স্য বিধতো বৃধাসঃ । । 





বৃদ্ধিপ্ৰাপ্ত হই। 

এইরূপ খ৷শ্বেদের বহু মন্ত্রে অধবর শব্দের প্ৰয়োগ লক্ষিত 
হয়, যথা -- মন্ত্ৰ ১-৬ .-১; ১.৪৪.১৩; ১.৭৪.১: ১.৯৩ .১২; 
১-১০-৮7)১.১৩৫ .৩; ১.৫১.৩; ২.২.৫; ৩.১৭.৫; ৩.২০.১; 
৩.২০.৫; ৩.৫৪.১২; 8৪.৯.৬; 8.১৫.২; ৪.৩৭.১; ৫.৪.৮; 


(৫) 





* ৩৬ ১৬ 
৬ - 
ইট ১৫. চু 
৩৬. ৩৫ ১ 
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৮. 13 

ডা 
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২১.৬৭. 
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শব্দ 
খেঁঅধবরাদি 


র প্রয়োগ 
পের 
হিংসার 7 

, ০ সা 
সস সা মিত চকু 
উই = লি ৬১৪ ০ 
দৃংহ মা মিত্ৰ: নিন্দ যজু 

ং চক্ষুষা 
মত্ৰস্য ন 
সমীক্ষামহে 












ণী আমাকে 
সব প্রা য় 
প্রাণীক (কেবল সাইন 
ম সব প্রাণীবে নপারস্পরি, 
বাজানাককার বা সক বলা 
01 ৰ দৃষ্টি দিয়ে ঠতমকর্ম 
|] += এ৷ কে শ্ৰেষ্ঠ 
| জল 
৷; 





১১ মন্দ 
১৯৯ 
করো ৷ যজু০৬ 
ই, পশুদের 
পাহি’, 
1০1 
হয়েছে 


' পশুদের 
“দেশ দেওয়া হয়েছে “পশুস্ত্রায়েথাম্‌ 
| পৃতিপরিকেউপনেশ 

|| বক্ষ 
| 





দওয়া হয়েছে - 
দেশ দেও 
৪.৮ মন্ত্ৰেউ ৰ র এবং চতুষ্পদ 
দিপাদব চতুষ্পাদ লাহি পদ অৰ্থাৎ মনুষ্যদের 

পদ মনুষ্য, তুমি 3 


(৬) 








টিটি ১, 





এইরূপ পশুরক্ষার প্রতিপাদনে এবং পশুহিৎসার নিষেধে 
নির্দেশ আছে - 

গাং মা হিংসীরদিতিং বিরাজম্‌। । যজু০১৩ .৪৩ 

ইমং মা হিংসীৰ্ঘিপাদং পশুম্‌ ৷ | যজু০১৩ .৪৭ 

ইমং মা হিংসীরেক শফং পশুং কনিত্রদং বাজিনং 
বাজিনেষু ৷ । যজ০১৩.৪৮ 

ইমমূর্ণায়ং বরুণস্য নাভিং তৃচং পশুনাং দ্বিপদাং চতুস্পদম্‌ । 
তুষ্টুঃ প্রজানাং পরম জনিত্রমগ্ে মা হিংসীঃ পরমে ব্যোমন্‌ ৷ । 
যজুণও১৩ .৫০ 

এইরকম অজস্ৰ মন্ত্ৰ পাওয়া যায় যেখানে গাভী, অশ্ব, মেষাদি 
পশুদের প্রতি হিংসা করা নিষেধ করা হয়েছে । অধবর শব্দ যজ্ঞের 
সমার্থক ও বিশেষণ রূপে ব্যবহৃত হয়েছে, এইরকম মন্ত্রের সংখ্যা 
কমপক্ষে ৪৩ । 

ক) ভদ্দো নো অগ্সিরাহুতো ভদ্ৰা রাতিঃ সুভগ ভদ্ছো 





অধ্বরঃ । ভদ্রা উত প্রশস্তয়ঃ ৷ । যজু০১৫ .৩৮ 

খ) বীতিহোত্রং ত্বা কবে দ্যমন্তং সমিধীমহি অঙ্গে 
বৃহন্তমধবরে ৷ । যজু০ ২.৪ 

গ) উপ প্রয়ত্বো অধবরং মন্ত্রং বোচেমাশ্য়ে আরে অস্মে চ 
শৰতে 11... যজুণও ৩.১১ 

ঘ) হবিত্মতীরিমা আপো হবিষ্মাং২১ আ বিবাসতি । হবিজ্মান্‌ 
দেবো অধবরো হবিজ্সাং ২ অন্ত সূর্যঃ ৷ । যজু০ ৬.২৩ 

৬) হৃদে ত্বামনসেত্বা দিবে ত্বাসূর্যায় তা । উদ্ধমিমধবরং দিবি 
দেবেষু হোত্রা য়চ্ছ । । যজু০৬ .২৫ 

চ) মন্মানি ধীভিরুত যজ্ঞমৃন্ধন্‌ দেবত্রা চ কৃনুহ্যধবরং নঃ । । 

যজু০ ২৯.২৬ 
সামবেদে অধবর শব্দ 
(৭) 








| 











লামরেদেও অন্যের জন্য আধবর শ্দেগ্ধ ব্যবহার বহু 
টে পাকার কঃ মন্ত্ৰ ১৬ - প্রতিত্যং _ মৰ 





আমন্ত্ৰণ করা হয়েছে। ৃ 
২১ অগ্নিং বোবৃধন্তমধবরানাং পুরুতমম্‌ । অচ্ছানপ্ৱে 


সহস্বতে ৷ ৷ 
নেও আনা ব্ঘান, অগ্রণী নেতাকে হ্‌ 


জন্য বলা হয়েছে । = 1, = হত করার 
মন্ত্র ৩২ = কবিমগ্নিমুপস্তহি সত্যধৰ্মাণমধবরে। 





দেবমমীবচাতনম্‌ । । 
এখানেও যজ্ঞকে অধবর অর্থাৎ হিংসা শু 
৯» ত শুভকর্ম বলা 
হয়েছে ৷ যজ্ঞে সত্য ধর্ম শাশ্বত - 4 ক সা 






“জা ন রূপ পরমেশ্বরের স্তুতির উপদেশ দেওয়া 
এছাড়া নিম্ন মন্ত্রগুলিও বিশেষভাবে উল্লেখযো 

তের 9 নিয়েখ পাওয়া যায় ত ডে 
সাম০পূ০ ২,৪,২ রা জঞ্তৎচ্নামস। 
হি ত কিন আন 
দি কিমপি ন হিংস্ম শ্রুতৌ বিধিবাক্য প্রতিপদ্যং : 

সং কৰ্ম তৎ আচরামঃ |’ (সামসংহিতা ভাষার 
০০০৩ ত সম । 





(৮) _- 


বরের মা টিটি রী EET 


অর্থাৎ আমরা প্রাণিবধরূপ পশ্বাদিযাগ করি না । মীএঃ হিৎসায়াম্‌ 
প্রযুক্ত হয়েছে এতএব অর্থ পরিস্কার যে আমরা হিংসাত্মক কর্ম 
করি না। লোকদেরকে প্রলোভন দিয়েও মন্দ কর্ম করাই না ৷ 
আমরা বেদের উপদেশ অনুযায়ী আচরণ করি | “অধবর' শব্দের 
ব্যবহার বহুমন্ত্রে এসেছে যার দ্বারা পশুবলি নিষেধ করা হয়েছে 
সন্দেহ নাই । 

ক) ভদ্দো নো অগ্রিরাহুতো ভদ্ৰা রাতিঃ সুভগ ভদ্ৰো 


অধবরঃ । ভদ্ৰা উত প্রশস্তায়ঃ । । পূর্ব০ ২.২.৫ 
খ) ত্মগ্রে গৃহপতিস্তং হোতা নো অধবরে ৷ ত্বং পোতা 
বিশ্ববার প্ৰচেতা য়ক্ষি য়াসি চ বাৰ্য়ম্‌ । । মী লীলা ২.৬ 
গ) তং হোতারমধবরস্য € সংব 





দৰা তের অমিল্নীয়নাণডৰে । । উত্তরা০৭ .৩ .২ 





ঘ) স নো মন্দ্রাভিরধবরে জিহ্বাভিৰ়জা মহঃ । আ দেবান্‌ বক্ষি 
য়ক্ষিচ।। উত্তরা০ ৬.৩.৮.২ 

৬) বাজী বাজেষু ধীয়তে৩ধবরেষু প্রণীয়তে ৷ বিপ্রো য়জ্ঞস্য 
সাধনঃ | |. উত্তরা০ ৬.৩.৫.২ 


সত্যব্ৰত সাম্শ্রমীর মতো মত ব্যক্ত করেছেন ভাষ্যকার নারায়ণ 
পুত্র মাধব । তিনি তীর বক্তব্য নিম্ন শব্দে ব্যক্ত করেছেন _ ন 
ন কি দেবা ইনীমসি। নেতি প্রতিষেধঃ ৷ ইনীমসি ৷ 
মিনাতেহিংসাৰ্থকস্য মকারলোপঃ ৷ তেনৈতদুক্তং ভবতি ৷ হে 
32 11 1 লক । পথাদিয়াগং নকৰ্ম,ইত্ৰথ ৷।ন 





মারার জাপাখ্যং চরামসি। জপং কুৰ্বন্তশ্চরামঃ । 
' প্রাণিবধং ন কুৰ্মঃ | জপমেব কুর্মঃ ইত্যৰ্থঃ সোমবেদ সংহিতা ডঃ 

কুনন্রাজ সম্পাদিতা মাধব ভরত স্বামিভাষ্য সংহিতা অড্য়ার, 
_ মাদ্ৰাস পৃণ ১৩৭ .১৩৮) 


(৯) 





লিখিত সত্যৱত সামশ্রমীর ভাষ্যের সঙ্গে এর হুবহু মিল 
থাকায় পৃথকভাগে শব্দাৰ্থ করার দরকার নেই । এখানেও 


উই যজ্ঞের নিষেধ অত্যন্ত স্পষ্ট । 


অর্থর্ববেদে অধবর শব্দ 
অথর্ববেদেও এইরূপ বহুমন্ত্র উপস্থিত করা যেতে পাট 
যেখানে যজ্ঞের জন্য অধবর শব্দের প্রয়োগ এবং পশুহিংসাত্মক 
যজ্ঞের নিষেধ করা হয়েছে ৷ 
ক) যশ্চর্ষণিপ্রো বৃষভঃ স্বর্বিদ য়স্মৈ গ্রাবাণঃ প্রবদন্তিনৃণাম্‌ 
য়স্যাধবরঃ সপ্তহোতা মদিষ্ঠঃ স নো মুগঞ্চত্বংহসঃ ।। অথ বণ 
8.২৪ .৩ 
খ)য়মঃ পরো্যবরো বিবস্বান্তন্তঃ পরংনাতি পশ্যামি কিথ্চন 
য়মে ধ্বরো অধিমে নিৰ্বিষ্টো ভুবো বিবস্বানন্বততান ৷ । 
অখথৰ্ব০ ১৮ .২.৩২ 
গ) অমূৰ্য়া উপমসূৰ্যে য়াভির্বা সূর্যঃ সহ। তা নে 
বৃুন্ততখব২< অআথৰ্ব০ ১ ৪.২ 
ঘ)তনূনপাৎ পথ খতস্য য়ানান্‌ মধবা সমংজন স্বদয়াসুজিহ্‌ 
মন্মানি ধীভিরুত য়জ্ঞমৃন্ধন দেবত্রা চ কৃনুহ্যধবরং নঃ ৷ । 
অথর্ব০ ৫.১২.২ 





পা নপাতমস্বিনা হুৰে থিয় ইণ্দ্ৰিয়েন ত ইন্দৰ 


বি. | । অথৰ্ব০ ১৯.৪২ .৪ 
চ) সমধবরায়োষসো নমন্ত দধিক্ৰাবেব শুচয়ে পদায় ৷ ৷ 


অথর্ব০ ৩. ১৬. 
(২) মূখ্যতঃ যজ্ঞের সমানোর্থক শব্দ ‘মেধ’ কে অজমে' 
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DD 





এলি 


গোমেধ, পুরুষমেধ, অশ্বমেধ ইত্যাদি শব্দমধ্যে লক্ষ্য করে (যদিও 
বেদে অশ্বমেধ শব্দ ছাড়া অন্য শব্দের ব্যবহার পাওয়া যায় না) 
বৈদিক যজ্ঞে পশুবলি দেওয়ার বিধান সম্বন্ধে ভ্ৰান্তি জন্মে ৷ মেধ 
ধাতুর ‘মেধা সংগমন য়োহিংসায়াং চ’ এই ধাতু পাঠ অনুযায়ী 
মেধার তিনটি অর্থ হয় - শুদ্ধবুদ্ধি বৃদ্ধি করা, লোকদের মধ্যে 
একতা ও প্রেম বৃদ্ধি করা ও হিংসা । হিংসাই এই শব্দের একমাত্র 
অর্থ নয় যদিও প্রায়ই লোকেরা ভ্রান্তিবশত সেইরূপ অর্থ গ্রহণ 
করে থাকে । সুতরাং অকারণে হিংসা শব্দের উপর জোর 
দেওয়ার কোন অর্থ হয়না । নিন্নলিখিত প্রমাণ দ্বারা এবং সাধারণ 
বুদ্ধিপ্রয়োগে হিংসা অর্থ গ্রহণ করা নিত্যন্ত অসঙ্গত মনে হয় । 

পুরুষমেধ, পুরুষযজ্ ও নৃযজ্ঞ এই তিনটি শব্দ সমান অর্থ 
বহন করে ৷ মনুস্মৃতিতে নৃযজ্ঞের ব্যাখ্যা 'নৃযজ্ঞোত তিথিপূজনম্‌ 
(মনু ৩.৭০) এইরূপ করা হয়েছে ৷ এর অর্থ মনুষ্যকে যজ্ঞে বলি 
দেওয়া নয় বরং উত্তম বিদ্বানদের বিশেষত অতিথিদের পূজা অর্থাৎ 
সেবা-যক্ন করা । মেধূ ধাতুর সংগমনার্থ গ্রহণ করলে এর তাৎপর্য 
দীড়ায় _ মনুষ্যদেরকে উত্তম কাৰ্যের জন্য সংগঠিত করা, তাদের 
মধ্যে এক্য ও প্রেম বৃদ্ধি করা । সামবেদ উত্তরার্টিক অধ্যায় ১৪২ - 
“আহরয়ঃ সসৃজিরেওরুষীরধিবহিষি । য়ত্রাভিসংনবামহে । ।’ এই 
মন্ত্রের ঝষি নৃমেধ পুরুমেধ অষ্টম প্রপাঠকের “পর্ষি তোকং 
তনয়ম্‌* - এই মন্ত্রের ঝষি নৃমেধ ৷ এইগুলির অর্থ মনুষ্যদেরকে 
যজ্ঞে বলি দেওয়া নয় বরং মনুষ্যমধ্যে সংগতিকরণ অথবা 
মেলামেশা বৃদ্ধি করা ৷ গোমেধ সম্বন্ধে আমরা পরে বিস্তারিত 
আলোচনা করবো । 

অজমেধ, অশ্বমেধ ইত্যাদির বাস্তবিক অর্থ অন্য । ব্রাহ্মণগ্রন্থ 
ও মহাভারতে এ সম্বন্ধে স্পষ্ট নির্দেশ দেওয়া আছে, যেমন - 

রাষ্ট্রং বা অশ্বমেধঃ |” বীর়্ং বা অশ্ব (শেতপথ০ ১৩.১.৬১)।। 
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টি 





. জীর্গবাচক ও বটে অতএব, দেশবাসীর শোর্ঁ২ 
অর্থাৎ তশ্মশাবদ বীকেসম্যক্‌ পরিচালনা করা অশ্বমেধ’ শত 
ভক ধান্যবিশোমের লাম বা খজ্ঞে প্ৰদান করা হয় 
এইরকম নিৰ্দেশ লক্ষিত হয়। _ ৰু 
আনজর্মভ্রেষষ্টব্যম্‌, ইতি বৈ বৈদিকী শ্ৰুতিঃ । হু 
অজ সংজ্ঞানি বীজানি, ছাগান্নো হন্তমৰ্হথ ৷ । je 
নৈষ ধৰ্মঃ সতাং দেবাঃ, য়ত্ৰ বধ্যেত বৈ পশুঃ | | 
৷ সু শান্তিপৰ্ব অণু ৩৩৭ = 
অর্থাৎ বৈদিক সাহিত্যে যখন কথিত হয় যে, অজ দ্বারা যক্তে = 
হবন করা উচিততখন তার অভিপ্রায় অজ নামক বীজ, ছাগ-বধ 
করা নয়, পশুহিংসা সংলোকের ধৰ্ম নয় । সুবিখ্যাত নীতিশাস্বৃস্ত 
বিষ্ণু শর্মা তার পঞ্চতন্ত্রেও এই কথা বলেছেন - ৫ 
এতেওপি য়ে য়াজ্ঞিকা, য়জ্ঞকৰ্মণি পশূন ব্যাপাদয়ন্তি তে মূর্খাঃ, ? 
পরমার্থ শ্রুতের্ন জানন্তি তত্র কিলৈতদুক্তম্‌ অজৈর়জ্রেষু £ 
য়ষ্টব্যমিতি অজান্তাবদ্‌ ব্রীহয়ঃ সাপ্তবার্ষিকাঃ কথ্যন্তে ন পুনঃ > 
পশু বিশেষাঃ ৷ উত্তৎ চ বৃক্ষান্‌ ছিত্বা পশূন হত্বা কৃত্বা ই 
রুধিরকর্দমম্‌। যদ্যেবং গম্যতে স্বর্গ নরক কেন গম্যতে || 


জঁ 








্ 








নকীয় ব 
অর্থাৎ এই যে সবযাজ্কিকরা, যজ্ঞ কর্মেপশুহিংসাকরে তারা 
িজেয়জ্েবুযবযামূ' বলা হয়েছে সেখানে ব্ৰীহি বা পুরাতন ধান 
eh < তি, ছাগপশু নয় । যদি পশুদের হিংসা করে 
নান এস ক্াধর কর্দমাক্ত করে কেউ যদি স্বৰ্গে যেতে পারে 
কে মাও রকপ্রানিযাররাস্তা কোনটি ? অৰ্থাৎ পশুহিংসাত্মক ঘডে 
শ্ত ঘটে ৷ এখ৷ এটিও উল্লেখযোগ্য যে, জৈনদের 


(১২) 


1 িিিিিরিিিিিটিটিরল হা হি তাছ বা 


স্যান্বাদমঞ্জরী নামক গ্রন্থেও যজ্ঞ গ্রকরণে ‘অজ’ শব্দের অর্থ 
তথা হি কিল বেদে ‘অজৈয়্‌ষ্ট ব্যম্‌’ ইত্যাদি বাকোযেষু 
মিথ্যাদশো5 জশব্দং পশুৰ্বাচকং ব্যাচক্ষতে ৷ সম্যগ্দৃশনস্ত 
জন্মাপ্রায়াগ্যং ত্রিবার্ষিকং য়বব্ৰীহাদি, পঞ্চবাৰ্ষিকং তিলমসূরাদি 
সপ্তবাৰ্ষিকং কঙকুসর্ষপাদি ধান্যপৰ্যায়তয়া পৰ্য়বসায়য়ন্তি । 
অজ শব্দকে পশুবাচক মনে করে, সম্যগ্দৃশ বা জ্ঞানীরা কিন্তু 
অন্যরকম ধারণা করেন ৷ তাদের মতে তিন বৎসর পুরাতন যব, 
ত্ৰাহি ইত্যাদি, পাঁচ বৎসরের তিলমসূরাদি এবং সাত বৎসরের 
কষ্ষুসর্ষপাদি ধান্যের পর্যায়বাচী। স্যাদ্বাদমঞ্জরী, পৃষ্ঠা ১৭৫ 
(৩) মহাভারতে বহুবার স্পষ্টভাবে ব্যক্ত করা হয়েছে যে 
বেদে মদ, মাংস, পশুমাংসের বলি বা তা খাওয়া ইত্যাদির কোন 
বিধান নেই । এই পশুহিংসাত্মক যজ্ঞ মনুর সিদ্ধান্ত বিরোধী ৷ 
ধূর্ত, নাস্তিক, লোভী, অব্যবস্থিত চিত্ত ও সংসারাত্মক মনোবৃত্তি 




















মাত || 
রা 
ধর্মেভ্যে জ্যায়সী || 
অহিংসা সর্বভূতেভ্য ডিপ... 
এই শ্লোকগুলির মধ্যে কয়েকটির ভাবার্থ প্রথমে বল ্‌ 
হয়েছে ৷ বাকীগুলির ভাবার্থ এইরূপ - 
যাদের শাস্ত্র মর্যাদার জ্ঞান নেই, যারা নিতান্ত মূৰ্খও নানি, 
তারাই যজ্ঞে পশুহিংসার বিধান করেছে ৷ ধৰ্মাত্মা মনু সর্ব কিং 
অহিৎসার বিধান দিয়েছিলেন ৷ যারা যজ্ঞবেদীতে বা অন্য 
পশুহিংসা করে থাকে তারা স্বেচ্ছায় সেসবকরে ৷ মন মহারাজেঃ 
আজ্ঞা সেরকম নয়। এইজন্য জ্ঞানীকে শাস্ত্র প্রমাণপূর্বক সৃন্ধ 
ধর্মের নির্ণয় করা উচিত ৷ সর্বপ্রাণীদের প্রতি অহিংসা সব ধায়” 
শ্ৰেষ্ঠ স্বীকার করা হয়েছে । মদ, মৎস্য, মাংস ও মাদক দ্রব্যের সেক 
ইত্যাদি ধূর্তদের দ্বারা যজ্ঞে চালিত হয়েছে বেদে এরকম কে? 
বিধান নেই । অভিমান, মা চঞ্চল পবা 
জন্ম হয়েছে । ব্ৰাহ্মণ সৰ্বযজ্ঞে সর্বব্যাপক 








প্রাচীন গ্রন্থে এইরকম বনু প্ৰক্ষিপ্ত হয়ে আসছে এ কথা৷ 
বিখ্যাত দ্বৈতবাদী আচার্য মধবাচার্য বা আনন্দতীৰ্থ ‘ মহাভারত 
তাৎপর্য নির্ণয়’ গ্রন্থে এইভাবে বলেছেন _ 
ক্লচিদ্‌গ্রস্থান্‌ প্রক্ষিপন্তি, ক্কচিদন্তরিতানপি । 
কুৰ্মুঃ ক্কচিচ্চ ব্যত্যাসং, প্রমাদাত্ক্ব চিদন্যথা ৷ । 


(মহাভারত তাৎপর্য নিয়, অ০২, সর্বমূল কুস্তঘোণম্‌ 
সংস্করণ, পৃষ্ঠা ৯০৭) 
__ অর্থাৎ ধূর্ত ব্যক্তিরা কোন গ্রন্থে কোথাও প্রক্ষিপ্ত করে দেয়, 
৷ কোথাও কিছু বাক্য লুকিয়ে ফেলে, কোথাও প্রমাদবশত পরিবর্তন 
করে এবং কোথাও জ্ঞানবশত পরিবর্তন করে ৷ এইভাবে যেগ্রন্থ 
- এখনও নষ্ট হয়নি সেও অক্ষত অবস্থায় নেই অর্থাৎ তাতেও প্রচুর 
প্রক্ষিপ্ত হয়েছে ৷ 
| এইজন্য কৌশিক সূত্রের ১৩, ১-৬ থেকে যে উদ্ধৃতি vedic 
৷ /95র লেখক উপস্থাপিত করেছেন _ 
৷ সিংহে ব্যাঘে য়শোহবিরিতি সাতকসিংহ ব্যাঘ বস্ত 
{ কৃঞ্চবৃষভরাজ্ঞাং নাভিলোমানি । দশানাং শান্ত বৃক্ষানাং শকলানি । 
: ৫ এতয়োঃ প্ৰাতর্নিং গিরাবর গরাটেষু দিবস্পৃথিব্যা ইতি সপ্ত 
 মর্মণি স্থালীপাকে পুক্তান্যঙ্গাতি (৬ । 
অর্থাৎ সিংহ, ব্যাঘ, ব্রহ্মচারী, বৃষ, রাজা ইত্যাদির শরীরাংশ 
মিশ্রিত করে বিশেষ প্রকার শক্তি অর্জন করার জন্য খাওয়া হোক 
ক্রি হওয়ায় অপ্তামাণিক সনে জি? 











| 
এ 
) 
1} 


সাক্ষ্য অনুযায়ী এইরকম বচন ধূর্ত, 5০৪১ 
লোকদের দ্বারা কঙ্গিত, সুতরাং এই সব শ্লোকের কোন 


(১৫) 








উল্লেখযোগ্য । আমরা 
খষিরা পশুহিংসাত্মক যজ্ঞের সব সময় প্রবল লব 


করেছেন। এখানে নিন্নশ্লোকেও তার প্রমাণ দেখুন 





অৰ্থাৎ তপোধন খষিরা দীন পশুদের দেখে বললেন _: 


যজ্ঞের বিধি সংগত নয়। ধর্মোচ্ছুক, a sb Re 
শল লেই এর ফলে 





তত্ত্ব বুঝেন এবং কে সাক্ষাৎ করেন। এমন য়া 
যজ্ঞাদিতে পশুবধ ও 





+ HAY OH 


ততো হিংসাত্মক কায়ঃ, সদা য়জ্ঞো যুখিষ্ঠির । | 

যুপং ছিত্বা পশূন্‌ হত্যা, কৃত্বা রুধিরকর্দমম্‌। 

য়দৈবং গম্যতে স্বগঃ, নরকং কেন গচ্ছতে । । 

অর্থাৎ নিশ্চিত রূপে যজ্ঞে পশুবধ বিহিত নয় ৷ যজ্ঞ সর্বদা 
অহিংসাত্মক এবং তাকে আহিৎসাত্মক রূপেই করা দরকার । 
পশুদের মেরে এবং তাদের রক্তে কৰ্দম করে, যদি স্বৰ্গে যাওয়া 
যায় তবে নরকে যাওয়ার উপায় কী ? পেঞ্চতন্ত্রের কাকোলুকীঃ 
সরস্বতী প্রেস, মোরাদাবাদ পৃ০ ২৬৬) । 

এখানে এই শ্লোকটি উদ্ধৃত করার কারণ এই, শ্লোকটি অত্যন্ত 
গুরুত্বপূর্ণ এবং বহু বিদ্বান্‌ তাঁদের গ্রন্থে এটি উল্লেখ করেছেন । 
শী বিষ্ণু শৰ্মা পঞ্চতন্ত্রে এবং স্যাদ্বাদ মঞ্জরীতে শ্রী মল্লিষেণ এর 
৷ উল্লেখ করেছেন ৷ শ্রী বিজয় রাজেন্দ্র সূরীশ্বর কৃত “অভিধান 
' রাজেন্দ্র’ সপ্তম ভাগের পৃ০ ১২২৯ এর উল্লেখ এইভাবে পাওয়া 











অর্থাৎ পরমর্ষি অনুযায়ী এই শ্লোক পাঠ করা হয় যেখানে যজ্ঞে 
 পশুবধ স্বৰ্গ নয় বরং নরকের দ্বার বলা হয়েছে । 

গিরমর্থি শন্দের ব্যাখ্যায় সংস্কৃতের বিখ্যাত বিশ্বকোষ 
বাচস্পত্যবৃহদভিধানের" পৃ০ ৪২৩৭ এ লিখিত আছে _ 
০ বেদব্যাসাদিষু খষিমু। 
অর্থাৎ পরমর্ধি শব্দের প্রয়োগ বেদব্যাসাদি কয়েকজন 
চা... সরস |. 





(১৭) 











ৰন কত [ত বিছ 
" দিল্লী তাঁর লিখিত উত্তম গ্ৰন্থ ‘বৈদিক পশু, 











করেছেন জগদ্বিখ্যাত বিদ্বান এবং সৌভাগ্যবশত ভারতে 
না এল বরাধাকৃষ্ণন ১৯৫৫ সালে গুরুক। 
ডি বিশ্ববিদ্যালয়ের সমাবর্তন অনুষ্ঠানে তার গুরুত্বগ 
LIE ৪৫০৭ 'সুপং ছিত্বা পশূন্‌ হত্বা" এই সম্পূর্ণ শ্লোকটি উদ্ধ 
|; রর নামে ফে 
[পিছ তাতু যো ধৰ্মম্‌, ঈহতে মূঢ়মানস $। তত 
ত অই মি কোটরাৎ । । ব্‌ 
স্যাদ্বাদ মঞ্জরী, পৃ০ ৮০ হি 














Wane TT ৮. = 


হতো কিন্তু মহাভারত, শান্তিপর্বের অধ্যায় ৩, ৩৩৬ শ্লোকে বসু 


৷ মহারাজের অশ্বমেধের যে বর্ণনা পাওয়া যায় সেখানে সেই 


| 


সময়কার বিখ্যাত মহান্‌ খষিরা ও বিদ্বানেরা অংশ গ্রহণ 
৷ করেছিলেন এবং সেখানে অশ্ববলি দেওয়ার কোন কথাই নেই । 
 এইসম্পর্কে নি্গলিখিত বর্ণনা দেখুন - 

তস্য যজ্ঞো মহানাসীদ শ্বমেধো মহাত্মনঃ । 

বৃহস্পতিরুপাধ্যায়ঃ, তত্র হোতা বভুবহ ৷ । 

প্রজাপতিসুতাশ্চাত্র, সদস্যাশ্চাভবংস্ত্রয়ঃ ৷ 1৩৪ । । 

ঝষি মেঁধাতিথিশ্চৈব, তান্ড্যশ্চৈব মহানৃষিঃ । 

খাষিঃ শান্তিৰ্মহাভাগঃ, তথা বেদশিরাশ্চ য়ঃ । । 

ঝষিশ্ৰেষ্ঠশ্চ কপিলঃ, শালিহোত্রপিতা চয়ঃ । 

আদ্যঃ কঠস্তিত্তিরিশ্চ, বৈশস্পায়নপূৰ্বজঃ । 

কম্বোঃথ দেবহোত্রশ্চ, এতে ষোড়শ কীর্তিতাঃ । ।৷৬ । । 

সংভূতাঃ সর্বসংভারাঃ, তস্মিন্‌ রাজন্‌ মহাক্ৰতৌ । 

ন তত্ৰ পশুঘাতো5ভূৎ, সরাজৈবং স্থিতোঃভবৎ । 

অহিংস্ৰঃ শুচিরক্ষুদ্রঃ, নিরাশীঃ কৰ্মসংস্ততঃ । 1১১ ৷ । 

অর্থাৎ বসু রাজার অশ্বমেধ নামক যজ্ঞ অত্যন্ত গুরুত্বপূর্ণ 
ছিলো । বৃহস্পতি সেখানে উপাধ্যায়, প্রজাপতির তিন পুত্ৰ এবং 
অন্য অনেক বিখ্যাত খষিছা ডা খষি শ্রে্ঠকপিল,কঠ,তৈত্তিরি, 
কন্ধাদি সেই যজ্ঞের খত্তিক ছিলেন । সেই যজ্ঞটি ছিলো 
হিংসারহিত তৈহিংস্ৰঃ), পবিত্র ও মহান । সেখানে পশুদের প্রতি 
কোনরূপ আঘাত হানা হয়নি নে তত্র পশুঘাতো অভূবৎ) । যাঁরা 
অশ্বমেধের অর্থ অশ্বকে বলি দেওয়া মনে করেন তারা একবার 
চক্ষু খুলে এই অহিংস মহান্‌ যজ্ঞের বর্ণনা পাঠ করুন ৷ এর 
হোতাঁদের মধ্যে আচাৰ্য বৃহস্পতি, খষিশ্রে্ঠ কপিল এবং 
কঠসংহিতা তৈত্তিরীয় সংহিতা, কান্ধসংহিতাদির প্ৰবক্তা 


(১৯) 





_ কাটন ত: 
লে এটাও উল্লেখ করা প্রয়োজন ৰং 





ae el লিং Ls পর 
তিগাদন মনে হয়। পরবর্তীতে এটা ই 


যজ্ঞে পশুবধের 
বা প্রক্ষিপ্ত হয়েছে বলে ধরে নেওয়া হাতা অন 5 
ন উপ 


নেই । 
যজ্ঞে পশু-প্ৰদৰ্শনী 
এখানে আরও একটা উল্লেখযোগ্য ব্যাপার আছে ৷ মে 
সংগমন অৰ্থও হয় মহাভারতাদির যজ্ঞ প্রকরণে তার শধধাত 
পাওয়া হন মহাভারত অগমেখপর্বের ৪ সমর্থ 
লক্ষ্য করুন = অধ্যায়ে নিঃ 
স্থলজা জলজা য়ে চ, পশবঃ কেচন : 
সৰ্ক্চনৰসমনীতান অ ঃ কেচন প্ৰভো, 
_ 3 ath 
’ খী পদানি বয়াংসি চ। ৩৩ । । 











এবং দি দত তানি দদৃশুশ্চ তে 1৩৪ ৷ । 


যজ্ঞবাটং নৃপা দৃষ্টা, পরং ৰ 








bh eee 


] 


এর দ্বারা গোমেধ, নরমেখ, অশ্বমেধ, অবিমেধাদির প্রদর্শনী 


| স্পষ্টরূপে প্ৰতিপন্ন হয় ৷ 


| 


আলসম্ভ, সংজ্ঞ'পন ও অবদান শব্দের অনৰ্থ 
যেখানে শব্দের স্বার্থ ও লোভের কারণে যজ্ঞে পশুবলির 


মতো নিন্দনীয় প্রথা প্রচলিত হয়েছিল সেখানে প্রাচীনগ্রন্থে প্রযুক্ত 





আলন্ত, সংজ্ঞপন ও অবদান ইত্যাদি শব্দের অর্থ বুঝতে না পারার 
জন্যও এইরকম পরিস্থিতির উদ্ভব হয়েছিল -- শাস্ত্ৰাধ্যয়ন করে 
এইরকম আমরা জানতে পারি । 
__ প্ৰজাপতয়ে পুরুষান্‌ হস্তিন্‌ আলভতে, বাচে পুষীংশ্চক্ষুষে 
মশকান্‌, শ্ৰোত্ৰায়ভ্‌ঙ্গান্‌। অপ্নিষোমীয়ং পশুমালভেত । 
যজু০অ০২৪ 

ইত্যাদি বাক্য যজ্ঞে পশুহত্যার সমর্থকেরা প্ৰায়ই উদ্ধৃত 
করে থাকে । কিন্তু এটা অজ্ঞানতা ছাড়া আর কিছু নয় । আঙ্পূৰ্বক 
লভু্‌ ধাতু থেকে ‘আলন্ত’ শব্দ হয় ৷ এর অর্থ ভালো ভাবে প্রাপ্ত 

করা, স্পর্শ করা বা দেওয়া ৷ বধাৰ্থক ধাতুতে নিঘন্টু বা 

হাত চিতে আলতভ’ শব্দের কোথাও প্ৰয়োগ নেই । নিম্ন প্ৰমাণ 
দ্বারা নিসন্দেহে বিষয়টি আরও বেশী পরিস্কার হবে - 

(১) মনুস্মৃতি ২ অধ্যায়ে ব্ৰহ্মচারীদের কর্তব্য প্রকরণে নিম্ন 
শ্লোক পাওয়া যায় - 

বৰ্জয়েন্মধুমাংসং চ, মাল্যং গন্ধং রসান স্ত্ৰিয়ঃ । 

স্রীণাং চ প্ৰেক্ষণালম্তম্‌ উপঘাতং পরস্য চ। । ২ ৭2৫4 

এখানে মহিলাদেরকে দেখা ও আলভের নিষেধ করা 
হয়েছে । ORAT UU এখানে আদৌ সমীচীন 


(২) পারস্কর গৃহ্যসূত্রে উপনয়ন প্রকরণে নিম্ন বাক্য দেখতে 
পাওয়া যায় _ 








(২১) 








অখাস ব্ৰেহ্মচারিনঃ) মরা অধিহৃদয়ম্‌ আল 
ত কান্ড দ্বিতীয় দ্বিতীয় কন্ডিকা স০ ১৬) 
ব্রহ্মচারীর ৪8 করে। 





(পারস্কর গৃহ্যসূত্র ১. ৮ ১) 
অর্থাৎ বর বধূর দক্ষিণ স্কন্ধের উপর দিয়ে তার হৃদয়. 
করে। 
এখানেও জয়রাম, হরিহরাদি ভাষ্যকারেরা আলভতে শব্দে 
অৰ্থ স্পৃশতি (স্পৰ্শ করে) করেছেন । 
(৪) এইরূপ পারস্কর গৃহ্যসূত্রের জাতকর্ম প্রকরণে এ 
বাক্যটি দেখা যায় _ জী 
কুমারং জাতং পুরান্যৈরালভ্ভাৎ সপিৰ্মিধনী হিরণাহ = 
পূৰ্বে স্বর্ণশলাকা দ্বারা তাকে ঘৃত ও মধুর স্বাদ গ্রহণ করাবে = 
এখানেও আলন্ত’শব্দের অর্থ-স্পর্শ অত্যন্ত পরিষ্কারভাবেবন _ 
জা থাকা উচিত নয় মীম 





টু ঘৰ, 








ইত্যাদি মন্ত্ৰ “অগ্নিষোমীয়ৎ পশুমা আলভেত' আদি ব্ৰাহ্মণ 
বাক্যে আলভতে শব্দের অর্থ স্পর্শ অথবা প্রাপ্তি অৰ্থ নেওয়া 
উচিত - বধ করা নয়। সুতরাং “প্রজাপতয়ে পুরুষান্‌ হস্তিন 
আলভতে' পদের অর্থ দাড়াবে যে প্রজাপতি রাজার সেবা হেত 
বীর পুরুষ ও হাতি আলভতে) প্রাপ্ত হোক চেক্ষষে মশকান্‌) 
চক্ষুর জন্য ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র মশকদেরকে দেখুক । যেমন চক্ষুর রূপে তারা 
সা তি চিন করো । (শ্রোত্রায় 

ভঙ্গাঃ) শ্রবণেন্দ্রিয়ের সুখের জন্য ভেঁঙ্গাঃ) ভ্রমরদেরকে প্রাপ্ত 
করুক-ত তাদের মধুর ঝ্কার শ্রবণ করুক । প্রজাপতি রাজার জন্য 
বীরপুরুষ ও হাতিকে বধ করবে এরকম অর্থ করা নিতান্ত 
অসঙ্গত । 
শরদে বর্তিকা হেমন্তায় ভৰ FALE Rs । । 
যজু০২৪ .২০ 

এই মন্ত্ৰে বসন্ত, প্ৰীষ্ম, বর্ধাদি বিশেষ খতুণুলির সঙ্গে 
কপিঞ্জল, কলবিঙ্ক, তিত্তিরি তিতর) পক্ষীদের সম্বন্ধ নিৰ্দেশ করে 
উপদেশ দেওয়া হয়েছে যে পক্ষীবিদ্যার অধ্যয়ন ও অনুশীলনের 
জন্য সেই সেই খতুতে সেই সেই পক্ষী প্রাপ্ত করে, তাদের ভালো 
মতো পর্যবেক্ষণ করা হোক ৷ এখানে খতুবিশেষে পক্ষীদেরকে 
বধ করা নিতান্ত অসঙ্গত । 


৩. এ শ্রোত সূত্রশুলিতে 
বেশ কয়েকবার এসেছে । অনেকে এর অর্থ ‘এখনই বধ করা’ 
মনে করে কিন্ত এটা অজ্ঞানতা বই অন্য কিছু নয় । 

অথর্ব বেদের নিম্ন মন্ত্রে সংজ্ঞপন ও সংজ্ঞপয়ামি শব্দের 
প্রয়োগ হয়েছে যার অর্থ জ্ঞান দেওয়া, দেওয়ানো, মিলন করা, 





(২৩) 


18 
আপা 


1 
; 












সংবোঠয়ং 
সংজ্ঞপনং বো মনসোঃখো সংজ্ঞপনং হৃদঃ । 
অথো ভগস্য য়চ্ছান্তং তেন সংজ্ঞপয়ামি বঃ ৷ । 





জ্ঞানেশ্বৱ ভগবান তোমাদেরকে সর্বদা মিলিত রাখুন ৷ তোমা, 
মনের জ্ঞানপূর্বক মিলন হোক, তোমাদের হৃদয়ের জ্ঞানপর্য- 
ত্যাদির যে পরিণাম তার দ্বারা আমি তোমাদেরকে ভালোভা" 
এইরূপ শতপথ ব্রাহ্মণের কা০১ অ০৪ একটা আখ্যা 
এই শব্দটি এসেছে - ২ 
(মনসঃ) শ্রেয়সী অস্মি, যদ বৈ তং বেখাহং তদ্‌ 













কেননা তুমি যা চিন্তা করো আমি তা প্রকাশ করি আমি ত 


ভালোমতো অন্যদেরকে জানিয়ে দিয়ে থাকি (সংজ্ঞপয়ামি) এই ' 
ৰ ংসংজ্ঞপয়ামি’ ইত্যাদির অথ 
এই যে, যেখানে অজ্ঞানী পশুসদৃশ বালককে উত্তম জ্ঞানী কর 


জন্য এষ বাস্বৰ্গে লোকো য়ত্ৰ প 


যথেষ্ট।  ক বলে। রিস্তারভয়ে আপাতত এই নির্দেশগুদি 


ৰড Vedic Age, Page 378 
indicated by the Apri-Suktas 
Was undoubtedly 


লিখিত আছে যে Animal actrifices are 
Performed. 


(২৪) 





7, ইস ব্যায়ামাদি কা - 
তোমাদের মন মিলিত হোক, তোমাদের ব্রত এক সমান হো: 


এ] 
৬] 


| 


| 
= 
| 


ত আমি বাণী তুমি মন, তোমার থেকে আমি শ্রেষ্ঠ 


& 


| 


চর 
৷ 
৬ 


hi 


A zl 


and the horse-sacrifice (Ashva Medh2 | 


১ ই???  (ৃ॥॥7| 


অর্থাৎ আপ্রী-সৃক্ত অনুযায়ী পশু বলি সূচিত হয় এবং 
নিঃসন্দেহে অশ্ববধ করা হতো । 

বাস্তবিকপক্ষে যদি নিরপেক্ষতা অবলম্বন করে, একাগ্ৰচিত্তে 
সমস্ত আপ্রী সূক্তের অধ্যয়ন করা হয় আমরা নিশ্চিতরূপে বলতে 
পারি যে সেখানে পশুবধের কোন গন্ধ নেই । যজ্ঞের জন্য সেখানে 
বহুবার অধবর শব্দের প্রয়োগ হয়েছে । আপ্রী সুক্তে পশুবধ _ 


অব্যবস্থিত মর়াদৈরিসূর্চের্নাস্তিকৈ নৱৈঃ । 

সংশয়াত্মভির ব্যক্তিহিংসা সমনুবর্ণিতা । । 

(অর্থ আগেই বলা হয়েছে) যদি অজ্ঞানতা ও ভ্রমবশত 
পশুহিংসাত্মক যজ্ঞে প্রবৃত্ত হয়ে এ সুক্তগুলির বিনিয়োগ সেখানে 
করে দেওয়া হয় তাহলে কি প্রতিপন্ন হবে যে উক্ত মন্ত্রগুলিতে 
পশুহিংসার বিধান প্রদত্ত হয়েছে ? মধ্যকালে ও বর্তমান কালে 
| বিনিয়োগ অত্যন্ত অশুদ্ধভাবে প্রচলিত যার সঙ্গে মন্তাৰ্থের কোন 
সম্পর্ক নেই । যেমন - ‘শংনো দেবীরভিষ্টয়ে' এই ঈশ্বর ও 
আধিদৈবিক দৃষ্টি দিয়ে জল সম্বন্ধীয় মন্ত্রের কেবল ‘শংনঃ’ এই 


কপোল-কল্পিত ব্যাপার যার মন্ত্ৰাথের সঙ্গে কোন সম্বন্ধ নেই । 
সুতরাং এই ধারণা করা যে, অশ্বমেধ যজ্ঞে অশ্ববলির নিঃসন্দেহে 
প্রচলন ছিলো নিতান্ত অশুদ্ধ ও অসত্য | অশ্বমেধ, রাষ্ট্রং বা 
অশ্বমেধঃ শত০ ১৩, ১, ৬, বীর়্ং বা অশ্ব ইত্যাদি অর্থে রাষ্ট্র- 
_ লালন ও রাষ্ট্রের শক্তি বৃদ্ধিহেতু কার্য রূপে অবশ্যই প্রচলিত 
ছিলো, কিন্তু যজ্ঞে অশ্ববলি ৫ ওয়ার প্রথা বৈদিক কালে ছিলো 


(২৫) 





প্রমাণ পাওয়া যায় না । যে সব মন্ত্ৰ অশ্বমেঃ 

ন ও ১৬২ বা যজু০ অআ০ ২৫ ইত্যাদির মনে অ” 
ও রাষ্ট্র পরিচালনার উপদেশ [1 ২ অখের আহ 
দেওয়া নয় । 

যেমন ঝগ০১:১৬২:১৭ ও যজ্ুু০ ২৫ -5০ শন্ব্ৰে অধ্বর শটে 
ব্যবহার লক্ষিত হয় - 

যৎতে সাদে মহসা শূকৃতস্য পাঠর্ষ্যা বা কশয়া বা তুতোদ 

স্রুচেব তা হবিষো অশ্বরেষু সর্বা তা তে ব্ৰহ্মনা সৃদয়ামি। 

‘অধবর’ শব্দের অর্থ অধবর ইতি যজ্ঞ নাম ধ্বরতিহিংসাক;ঃ 
তথপ্ৰতিষেধঃ- নিরুক্ত ১.৭ অনু যী হিংসারহিত যজ্ঞ তাহ ত 
সেখানে অশ্বহিংসার বিধান কী করে হতে পারে ? এখানে অশ্ব 
ট্ৰেনিং দিয়ে ভালো মতো শিক্ষা দেওয়ার বিধান প্রদত্ত হয়েছে র 
যেমন মহর্ষি দয়ানন্দ এই মন্ত্রের ভাবাৰ্থে লিখেছেন - 

য়থা য়জ্ঞসাধনৈঃ = প্রেরয়ন্তি তথৈবাশ্বদীনি ত 

ie যেমন জের সাধন শ্রহবাদি দ্বারা হবিদেরকে 
হিংসারহিত যজ্ঞে প্রেরিত করা হয় বা আহুতি দেওয়া হয় সেইর? অ 
অশ্বাদিকে ভালো মতো শিক্ষা-প্রণালী দ্বারা প্রেরণা দেওয়া হোক 




















: বাই ১৬২ ১৪ । যজ০ ২৫.৩ * 
সহবাস ১২১ মগ | 
মৰ্বন্তং নড্‌বীশং প্রিয়া দেবেম্বায়াময়ন্তি ৷ । 

ন _ ঝগ০ ১.১৬২.১৬ | যজু০ ২৫. $° বা 
ইত্যাদি মন্দার পা ব বলা হয়েছে যে অশ্বকে ৫ 





(২৬) 


চিনির রা... :... ৮১, 


' করা, হাটা-চলা, পানাহার, ব্যবহার ইত্যাদি অশ্ববিদ্যার নিপুণ 
| সুদক্ষ বিদ্বানদের দেবেষু) অধীনে থেকে করা হোক । 
মহৰ্ষি কৃত ভাবার্থ 
হে মনুষ্যঃ । ভবন্তোঃশ্বাদীনাং সুশিক্ষেন ভক্ষ্যপেয়-প্ৰদানেন 
সৰ্বাণি কার্যাণি সাধবন্ত । 
অর্থাৎ হে মনুষ্যগণ, আপনারা অশ্বাদি পশুদের সুশিক্ষা, 
ভোহ্ষ্য ও পেয় পদার্থ দ্বারা সর্ব কর্মের সমাধান করুন । 
অশ্ববস্ত্র, অশ্বালংকরাদি, অশ্বের চলার ভঙ্গি যারা নিয়মবদ্ধ 
রাখে, , সেই সব পদার্থ ও কর্মবিদ্ধানদের পক্ষে প্রীতিদায়ক হোক | 





ইৰ লব যথাযথ শা 
তাদের থেকে উপকার গ্রহণ করে তাহলে সে অনেক কাৰ্য সম্পন্ন 
পূৰ্বক উপকৃত হবে । 
সূক্তের প্রায় সব মন্ত্রেই এইরকম স্পষ্ট নির্দেশ দেওয়া 
আছে ৷ অবশেষে এও বলা হয়েছে - 
১ নো বাজী স্বশ্ব্যং পুংসঃ পুত্ৰী উত বিশ্বাপুষং রয়িম্‌। 
গর্ত নোঅদিতিও 


করুন। 

অখণ্ড বেদবাণী আমাদেরকে (অনাগাস্তধং কৃনোতু) 
নিরপরাধী করুক এবং (হবিশ্মান্‌) প্রশস্তানি হবীংষি-সখদানানি 
যস্মিন্‌ সঃ- সুখদায়ক অশ্ব নেঃ) আমাদের ক্ষেত্ৰম্‌) শক্তিশালী 
রাষ্ট্রের বেনতাম্‌্) আস্বাদন করুক - আমাদের রাষ্ট্রে সুখদায়ক 
উত্তম অশ্ব হোক । 


(২৭) 












তা অশ্বসন্বন্ধেই প্ৰ ক্ত, অশ্ব 
ই প্রার্থনা উত্তম অপরাধ বা পাপ করার সম্বন্ধে নয় 
পশুর হিংসার আৰ 
ডক ৰন ভাৰী এব ন গ্রিফিথ উই 
hae 


কেননা মন্ত্রে হিংসার ০ কোন নিটকর 
সখাদক কে দন্ড দেওয়ার বিধা* 
কারী ও মাং : 

লই উপর হি 





অর্থাৎ যেঅশ্বাদি উত্তম পশুদের মাংস খেতে ইচ্ছুক রাজামিন্ত্ 
তাদেরকে নিবৃত্ত করুন ৷ 
কে ণং মাংস্পচন্যা উখায়া £। ’-যজুও ২৫.৬ 
এই ন্ত্রটির ভাবার্থও মহর্ষি লিখলেন - 
“যে কে চিদস্বাদীনাম্‌ উপকারিণং পশৃনাং শৃভানাং ং পক্ষিণা 
চ মাংসাহারং কুয়ুস্তেভ্যো দন্ডো য়থাপরাধং দাতব্য এব ৷ ৰ 
অর্থাৎ যদি কেউ অশ্বাদি উপকারী পশু ও উত্তম পক্ষীদে 


মাস সেবন করে তবে তার যথাপরাধ অবশ্যই দন্ড প্রাপ্ত হওয় 
উচিত ।”’ 








যায় ২৫ মন্ত্র সংখ্যা ৩৭ ‘মাত্বান্নিধর্বনয়ীদ্‌ ধূমগন্ধিঃ 
78% ৰূ 





সদ, 


ft নিবায়শ্বাদীনাং বুদ্ধিং রক্ষাং চ কুৰ্বন্তি তথা য়ুয়মপি 


ঢুৰ} ০ ৮০৯1১৬২১০০২ সা. 


_ কুক্ৰুত।।’’ ঝগ্‌০ ১.১৬২.২২ । যজুঃ ২৫ .৪৫ 
অর্থাৎ হে মনুষ্যগণ, যেমন.বিদ্বানেরা মাংসাহারীদেরকে 


{ নিবৃত্ত করে অশ্বাদি পশুর বৃদ্ধি ও রক্ষা করেন সেইরূপ তোমরাও 
| 
করো। 


| 


সুতরাং ভারতীয় অথবা পাশ্চাত্য যে কোন বিদ্বান উক্ত 


 মন্ত্রগুলির যদি হিংসাপরক অর্থ করেন তাহলে তাঁদের সম্বন্ধে 


মহাভারতের নিম্ন শ্লোকটি স্মরণ করতে হয় - 


অর্থাৎ বেদের বাস্তবিক অর্থ হৃদয়ঙ্গমনা করতে পেরে এই সমস্ত 
লোকেরা বাহ্যতঃ সত্য প্রতীয়মান কিন্তু বস্তুতঃ অসত্য অর্থ'প্রকাশ 
করেছেন ৷ মহাভারত তাঁদের জন্য লোভী, নাস্তিক ইত্যাদি কঠোর 
শব্দ প্রয়োগ করেছে । এদের কথা কী করে মান্য হতে পারে ? এখন 





০:0 ন অথ শিক্ষাপ্ৰদ যথা বে তৰত: আছস 
(মাংসভিক্ষাম্‌) মাংসয়াচনাম্‌ উপাসতে য়ে অেশ্বম্) দম) 
প্রাপ্তং হেন্তব্যম্‌) (আহুঃ) তান্‌ (নিৰ্হর) দূরে প্রক্ষিপ। য়ে 
(বাজিনম্‌) বেগবন্তম্‌ অশ্বম্‌ পেক্কম্‌) পরিপক্কস্বভাবম্‌ 
পেরিপশ্যন্তি) সর্বতোও স্বীক্ষন্তে উতো অপি (তেষাম্‌) 
(সুরভি৪) সুগন্ধ (অভিগূর্তিঃ) অভ্যুদ্যমঃ নেঃ) অস্মান্‌ 
(ইন্বতু) প্রাপ্মোতু । 
অর্থাৎ যারা অশ্বমাংস যাঞ্চা করে অথবা অশ্বকে বধযোগ্য 
[লে তাকে সর্বদা দূরে রাখো । যারা অশ্বকে পরিপক্ক এবং শিখিয়ে 


(২৯) 








_ 


সব দিক দিয়ে তাকে লক্ষ্য করতে থাকে তাদের সুকর্ম আম: 
প্রাপ্ত হই। | | 
কোথায় মহর্ষি দয়ানন্দ কৃত পশুহিংসা ও মাংসনিবারক অং 
এবং কোথায় সায়ণাচাৰ্য, তাঁর পথানুসারী পাশ্চাত্য ও ভারতী; 
বিদ্বানদের ঘৃণ্য ও অসঙ্গত অর্থ ? তারা বলেন-ঘে অশ্ব 
অগ্নিতে পঙ্ক দেখে এবং বলেন যে এই মৃত অশ্বের অত্যন্ত সগ* 
পাওয়া যাচ্ছে এবং যে অশ্বমাংস ভিক্ষা চায়, তাদের উদ্যম আম 
প্রাপ্ত হই - কত জঘন্য অর্থ! সাধারণ বুদ্ধি ও বেদে 
অভিপ্রায়বিরুদ্ধ হওয়ায় সৰ্বথা অমান্য । এই মন্ত্রটির ব্রন্দচারী ৫০ 
যুদ্ধ কুশলমূলক অর্থও হয়, যেমন _ ৰ 
যে বিদ্ধান্‌ (বাজিনম্‌) জ্ঞানবান, বলবান ব্ৰহ্মচ বা 
(পরিপশ্যন্তি) ভালোরূপেদর্শন করেন এবং যিনি তাকে লক্ষ্য কা 
(পেক্ষম্‌) জ্ঞানাদি দৃষ্ট্বা পরিপক্ক বলেন এবং (সুরভিঃ) উক্ত 
আচরণের সুগন্ধ যুক্ত পুরুষকে আমাদের থেকে ভিক্ষা নিন (ইতি _ 


ডা 


এই অভিপ্ৰায়ে (যে) যে গৃহস্থজন (অৰ্বতঃ) জ্ঞানবান পুরুষে 
অর্ব = গতৌ গতেস্থয়োৰ্থোঃ জ্ঞানং গমনং প্রাপ্তি? 
(মাংসভিক্ষাম্‌) মনতুষ্টিকর পদার্থের ভিক্ষার _ মাননং বা মানস ত 
বা মনোঃস্মিন সীদতাতি মাংসম্‌ _ নিরুক্ত ৪.১.৩ _ প্রতীক্ষবি 

করেন। সেই সব হিতাকাত্বী ব্যক্তিদের (অভিপূর্তিঃ) উদ্যম 
প্রচেষ্টা আমরা সাফল্যের সঙ্গে প্রাপ্ত করি ৷ ৰৈ 
যুদ্ধ কুশল ব্যক্তিমূলক অৰ্থ যে (বাজিনম্‌) বলবান পুরুষতেতি 

_ বাজহতি বলনাম (নিঘন্টু ২.৯) দেখা যায় এবং তাকে পরিপন্ব 
শস্ত্ৰ কৌশলে অভ্যস্ত পাওয়া যায় (সূরভিঃ) সে সুরক্ষিত থেৰ 
অন্যরাষ্ট্র থেকে লক্ষ্মী আহরণ করুক । পর 
এইরূপ যে (অর্বতঃ মাংসভিক্ষান্‌ উপাসতে) গতিশী নি 
বলবান পুরুষের শরীর যাঞ্চা করে, রাষ্ট্রের প্রতি তার কৃত শ্র বা 





(৩০) 


মী আমরা প্রাপ্ত হই অর্থাৎ রাজা রাষ্ট্রে বলবান পুরুষকে পরিপক্ক 
করুন, তারপর তাদের শরীরকে যুদ্ধাদি কর্মে ব্যবহার করুন । 
নখ য়ৎতে গাত্রাদপ্রিনা পচ্যমানাদভি শূলং নিহতস্যাব ধাবতি । 
য় মাতদ্ভূম্যা মাশ্ৰিষন্মা তৃণেষু দেবেভ্যস্তদুশদ্ভ্যৌ রাতমন্ত। 
ক _ যজু০ ২৫ .৩৪ 
স্ব সায়ণাচাৰ্য, মহীধর ও উববট এই মন্ত্রটির অত্যন্ত অপব্যাখ্যা 
সন করেছেন ৷ তারা বলেছেন - হে অশ্ব, অগ্সিপক্ক, মৃত অবয়ব 
য় থেকে যে মাংস রস উখিত হচ্ছে তা ভূমি বা তৃণের উপর যেন 
২ পতিত না হয়, তা যেন কাম্য দেবতা প্রাপ্ত হয় । এই মন্ত্রটির 
ব্যাখ্যাও পূর্বকথিত মন্ত্রের ব্যাখ্যার মতো অহিংসাত্মক অর্থের 
* বিরুদ্ধ হওয়ায় মান্য হতে পারে না ৷ এর বাস্তবিক অর্থ হলো - হে 
"* মনুষ্য! (নিহতস্য তে) নিশ্চয়েন কৃতশ্রমস্যতব হন্‌- 
'»হিৎসাগত্যোরিতি অত্র গত্রর্থো গ্রাহ্য (অক্সিনা) 
’/ অন্তঃকরণরূপতেজসা পেচ্যমানাৎ) গোত্রাদ্‌) য়ং (শূলম্‌) শূশীঘ্ৰং 
* লাতি - বোধং গৃহনাতি য়েন তদ্বচঃ পৃষোদরাদিত্বাৎ সাধু ৷ 
* (অভ্যবধাবতি) গচ্ছতি তৎ ভেম্যাম্‌) মো শ্রিয়ৎ) ত্ণেষু) মো 
₹ শ্রিষৎ) কিন্তু তচ্চ উশদ্ভ্যঃ) কাময়মানেভ্যঃ (দেবেভ্যঃ) 
* বিদ্ধদ্ভ্যঃ রোতম্) দওম্‌ অস্ত । 
7. ভাবার্থ৪- হে মনুষ্যাঃ যানি জ্বরাদি পীডিতান্যঙ্গানি ভবেয়ুস্তানি 
4 হিতকরং ভবতি । 
অর্থাৎ হে মনুষ্যগণ, জরাদি দ্বারা পীড়িত অঙ্গের চিকিৎসা 
4 বেদ্যর নিকট করিয়ে তাকে নীরোগ করে তোলো কেননা বৈদ্যদ্বারা 
প্রদত্ত ওষধ রোগীর পক্ষে লাভজনক বা হিতকারী ৷ কেউ যেন 
“ নিরর্থক বাক্য উচ্চারণ না করে এবং বিদ্বানদের প্রতি সদা উত্তম 
* বাক্য ব্যবহার করে ৷ 

















(৩১) 














অশ্বের হিংসা সম্বন্ধে _ পর 
ইযং মা হিংসীরেকশফংপ ₹ কনিক্রদং বাজিনং এ 
বাজিনেষু ৷ । -- যজুণ ১৩.৪৭ ভূ 
ঢাল তার নিতে করা হা, | এই মন্ত্রটিৰ ব 
ইমংমা হিংসীরেকশফং পশুমিত্যেকশফোবা এষ 
পশুর়দেশ্বস্তং মা হিংসীরিতি ৷ । শত০ পৃষ্ঠা ৬৬৮ 


অর্থাৎ এক শফ পশুর অভিপ্রায় অশ্ব, অশ্বের হিংসা করে 
না। এই সুক্তেও পশুহিংসার বহুবার নিষেধ লক্ষিত হয় । রর 

অচ্ছিদ্রা গাত্রা বয়ুনা কৃণোত । । যজু০ ২৫ -৪= । 0 

অৰ্থাৎ অশ্বশিক্ষক এই অশ্বের গাত্র বেয়ুনা) জ্ঞানপূৰ্বক 
ছিদ্রহীন অৰ্থাৎ ক্ৰটিহীন করে দিক । (পরুস্পরনুঘ্ুষ্যা বিশস্ত) > 
প্রত্যেক মৰ্মস্থলের অনুকৃলতা অনুযায়ী ঘোষণাপূর্বক ত্রটির 
সংশোধন করে দিক । 

মাত্বাতপৎ প্ৰিয় আতআপ্রিয়ন্তং মা স্বধিতিন্তন্ব অতিতিপত্তে 

মাতে গুঘুরবিশস্তাতিহায় ছিদ্রা গাত্রান্যসিনা মিথু কঃ a ও 


যভ০ ২৫ .৪৩ 


= 


এই মন্ত্ৰে উপদেশ দেওয়া হয়েছে যে _ 

সৰ্বেমনুষ্যৈঃ ঃস্বস্বআত্মা শোকে ন নিপাতনীয়ঃ, কস্যাপূযূপরি 
বজো ন নিপাতনীয়ঃ _কস্যাপ্“পকারো ন বিচ্ছেদনীয়শ্চ । | 

অৰ্থাৎ সব মনুষ্যের উচিত যে স্বীয় আত্মাকে শোকগ্রম্ত না < 
করুক, কারও উপর বজ্রপাত না করুক এবং কারও দ্বারা কৃত ‘ 
উপকার বিচ্ছেদ অর্থাৎ বিস্মৃত না হোক । এইরূপ “মা স্বধিতিস্ত্ ( 
আতিষ্ঠিপৎ তে’ শব্দ দ্বারাও পশুহিংসাপরক অর্থ করা সর্বথ : 
মনুচিত । পৌরাণিক ও বামমাগী লোকদের অজ্ঞানতাবশত 
[ারণা এই যে, যে পশুদেরকে যজ্ঞে বলি দেওয়া হয় তারা স্বগে € 


ৰ 
IN 


(৩২) 





যায় এবং এমন যজ্ঞ করানোর ফলে যজমানও স্বৰ্গে যায়। এই 
যুক্তি বালখিল্যসুলভ ও সাধারণ বুদ্ধি-বিবেক শূন্য অন্ধবিশ্বাস 
ছাড়া আর কিছু নয় । এই জন্য চাৰ্বাক মত প্রবর্তক এরই উপহাস 
করে বলেছেন - 
পশুশ্চেন্নিহিতঃ স্বর্গং, জ্যোতিষ্টোমে গমিষ্যতি । 
স্বপিতা যজমানেন, তত্র কস্মান হিংস্যতে ৷ । 
_ সর্বদর্শন সংগ্রহ - চাৰ্বাক দর্শন 
অৰ্থাৎ যদি জ্যোতিষ্টোম যজ্ঞে মৃত পশু স্বর্গে যেতে পারে 
তাহলে যজমান স্বপিতাকে বধ করে সরাসরি স্বৰ্গে প্রেরণ করেনা 
কেন ? 
মধ্যযুগীয় আচার্যগণ এই মিথ্যা বিশ্বাসের ভিত্তি হিসাবে নিম্ন 
মন্ত্ৰটি বেছে নিয়ে তার অপব্যাখ্যা করতে থাকেন । 
ন বা উ এতন্মিয়সে এ রিষ্যসি দেবাং ইদেষি পথিভিঃ 
সুগেভিঃ । । _ খ৷গ্ও ১,১৬২.২১ । যজু০ ২৫.৪৪ 
এর অর্থ অশ্বপরক করা হলো - নে বা উ) নৈব খলু 
এতলিম্রয়সে এ রিষ্যসি দেবাং ইদেষি পখিভিঃ সুগেভিঃ । । 
ঝগ০ ১.১৬২.২১ । যজু০ ২৫:৪৪ 
এর অর্থ অশ্বপরক করা হলো - নে বা উ) নৈব খলু এতন্মিসে 
বা শব্দ এবকারার্থঃ । উইত্যবধারণে । নৈবেদানীম্‌ইতরশ্বিবন্মতো 
ভবসি দেবতৃতপ্রাপ্তে বক্ষ্যমানত্বাং । অত এব নেবিষ্যাতি) নহিংস্যসে 
খাহংসায়া অভাবাও । ননু প্রত্যক্ষোও বয়বনাশশ্চ দৃশ্যতে 
থমেবমুচ্যত ইতি উচ্যতে সুগেভি৪) শোভনগমনসাধনৈঃ 
পাথিভিঃ) মাগি দেব মানলক্ষনৈঃ (দেবান্‌ ইৎ অষি) দেবানের 
প্রাপ্পোষি অতো ষুক্তৈষা যুক্তিঃ, সায়ণ ভাষ্যম্‌ । 
_ সায়ণাচার্ধ এই মন্ত্রের অর্থ করার সময় লিখলেন _ হে অশ্ব 
তোমার মৃত্যু অন্যান্য অশ্বের মতো হয়না কেননা তুমি দেবত্ব লাভ 
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করবে । তুমি হিংসিত হওনা কেননা এখানে ব্যর্থ হিংসার অভাব : 
পরতাক্ষ রূপে অবয়ব নানা হওয়া সত্বেও এরকম কেন বলছেন: . 
তার উত্তরে বলা হয় যে, তু তুমি (অশ্ব) সুন্দর দেবযান মাগ হটে | 
দেবতাদের নিকট উপস্থিত হও । আমাদের এইরূপ বলা সেইজন . 
৷ সত্য। উব্বট, মহীধরাদিও এইরকম লিখেছেন কিন্তু এই আছ: 
|| সম্পৃৰ্ণঅশুদ্ধকেননাবিবেকও জ্ঞানাদিরহিত অশ্বের দেবত্বপ্রা্ 
|| -অসম্ভৰ। মন্ত্রটির সরল ও যথার্থ অর্থ হলো এই - নে) (বে 
নিশ্চয়ে (উ) বিতৰ্কে এতৎ) চেতনস্বরূপম্‌ এতদ্‌ বিজ্ঞানং প্রাপ 
(ভ্রিয়াস) নে বিষ্যসি) হংসি (দেবান্‌) বিদুষো দিব্যান পদাৰ্থান্‌ ব_ 
(ইহ) এব (এষি) প্ৰাপ্পোষি (পথিভিঃ) মাৰ্গৈঃ সুখেন গচ্ছাং 
এভিঃ । 
ভাবাৰ্থ ঃ- যথা বিদ্যয়া সংযুক্তৈর্বায়জল প্র-ভিযুক্তেরথে স্থিত 
মার্গান্‌ সুখেন জি ৰ তখ্রাত্ম- ভ্ঞানেন স্বস্থরূপং নিত্যং বুদ 
মরণহিৎসাত্রাসং বিহায় দিব্যানি সুখানি প্রাপুয়ুঃ | __ 
এ অর্থাৎ যেমন বিদ্যা দ্বারা সুবিধামতো প্রযুক্ত অগ্নি, জল, বা: 
ইত্যাদি যুক্ত রথে আসীন হয়ে মার্গে সুখপূর্বক গমন করা যা; 
তদ্ৰূপ স্বীয় স্বরূপকে নিত্য জেনে মরণ ও হিৎসাভয় ত্যাগ ক 













দিব্য সুখ লাভ করুক । 
কোথায় মহর্ষি দয়ানন্দ কৃত যথার্থ, উত্তম অর্থ আর কোথা, 
, গ্রিফিং 





মধ্যযুগীয় আচার্যদের এবং তাঁদের অনুগামী যাকৃসমূলা 
ইত্যাদি কৃত অন্ধবিশ্বাসসচবং উৰা রাশ - 
পাতাল তফাৎ । 
গ্রন্থবিস্তারভয়ে সব মন্ত্রগুলির সত্যার্থ প্রকাশ করা এখানে 
সম্ভব নয় । উদাহরণ হিসাবে কয়েকটি মন্ত্র নিয়ে আলোচন 
আপনাদের সামনে তুলে ধরা হলো ৷ এর মাধ্যমে নিরপেন্গ 
বিদ্বানরা বুঝতে সক্ষম হবেন যে যজ্ঞে পশুহিংসা বেদাদি সত 
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৷ শাস্তৰবিরুদ্ধ, অজ্ঞানতা, স্বার্থ ও লোভবশত ধূর্তলোকেরা এ সবের 
; প্রবর্তন ঘটিয়েছে । এখন আমরা গোবধ ও গোমাংস ভক্ষণাদি 
৷ প্রসঙ্গে সপ্রমাণ আলোচনা করবো ৷ এই বিষয়টি অত্যন্ত 
গুরুত্বপূর্ণ কেননা বৈদিক এজ্‌ ও অন্যান্য গ্ৰন্থ এই বিষয়ে অত্যন্ত 
৷ ল্ৰমজাল বিস্তার করেছে । 


বেদ মতে গোহত্যা মহাপাপ 

The Rigveda and Vedic Religion নামক পুস্তকের লেখক কটন 
(Clayton) পা শুযভ্ঞ (Animal sacrifice) শীৰ্ষক নাম দিয়ে উক্ত পুস্তকে 
লিখেছেন - 

At one sacrifice, probably a very unusual sacrifice, performed 
once in five years called the Pancha Sharadhya Sava, seventeen 
young cows were offered, Bullocks, buffaloes and deer were also 
sacrificed, some time in large numbers. The White Yajurveda men- 
tions 327 domestic animals including oxen, cows, milch cows that 
are to be offered along with the horse at the great horse sacrifice. 

— The Rigveda and Vedic Religion by Clayton. 

অৰ্থাৎ সম্ভবত একটি বৃহৎ যজ্ঞে সতেরটি যুবতী গাভীর 
বলি দেওয়া হতো ৷ বৃষ মহিষ ও হরিণদের বলিও কয়েকবার 
অত্যন্ত বহুল পরিমাণে সংঘটিত হতো ৷ শুক্র যজুর্বেদে তিনশত 
সাতাইশটি গৃহপালিত পশুর উল্লেখ পাওয়া যায়, যার মধ্যে বৃষ, 
করা হতো । 

ক্লেটন এই ভুল তথ্যটি সংগ্রহ করেছেন ড০ রাজেন্দ্র লাল 
মিত্র লিখিত 174০ //এ নামক পুস্তক থেকে যার মধ্যে আর্যকে 
গোমাংস ভক্ষক ও মদ্যপায়ী প্রতিপন্ন করার চেষ্টা করা হয়েছে । 
বৈদিক এজ বইটির লেখকও অনেকাংশে পাশ্চাত্য ব্যক্তিদের 
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ত্বারা প্ৰভাবিত যদিও তিনি এই বিষয়ে কয়েকটি পারস্পরবিরু, 
সতের উল্লেখ করে একটা তালগোল পাকিয়ে ফে' 
আমরা সেইগুলি প্রথমে উপস্থাপিত করে তারপার আমরা ত, 
সপ্রমাণ মীমাংসা করবো ৷ বৈদিক কালে বিবাহ সংস্কার সম্বা 
লিখতে গিয়ে তিনি দুঃসাহসের পরিচয় দিয়েছেন _ 
The guests are entertained with the flesh of cows got killed c 
e,- 7389. 
মৃত গাভির মাংস দিট 








> ("| হন 


the occasion ই হাজরা). 3১৯৯৪ 2. 





নেই ৷ বেদে সৰ্বত্ৰ গাভিকে অঘ্যা ও অদিতি নামে অবিহিত কঃ 
হয়েছে যার অর্থ অহন্তব্যা ও অখণ্ডনীয়া অৰ্থাৎ যাকে কো, 
অবস্থাতেই হত্যা বা হিংসা করা উচিত নয় ৷ ঝখেদে অস্ন্যা শব 
বহুবার এসেছে । কয়েকটি এখানে উদাহরণ হিসাবে উদ্ধৃত কঃ 








ঝগু০ ১.১৬৪ .৪০ 
এখানে গাভিকে অদ্ধ্যা নামে সম্বোধন করে স্পষ্ট ভাবে বল 
হয়েছে - তুমি তৃণ ও শুদ্ধ জল সেবন করে সুস্থ থাকো ৷ আমরাও 
তোমার উত্তম সাত্ত্বিক দুগ্ধ সেবন করে ধর্ম, জ্ঞান ও প্রশ্বর্যযক্ত হই 
(২) হিৎকৃন্বতী বসুমতী বসূনাং বৎসমিচ্ছন্তী মনসাভ্যাগাৎ 
দুহামশ্বিভ্যাৎ পয়ো অদ্ব্যেয়ং সা বর্ধতাং মহতে সৌভগায় । 
1 ERO 3.58.২ , 
il এখানেও গাভির জন্য অদ্ধ্যা শব্দ ব্যবহৃত হয়েছে ৷ এব 
_ তার আরোগ্যাদি সৌভাগ্যের হেতু বলা হয়েছে । 
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(৩) অস্য শ্ৰেষ্ঠা সুভগস্য সন্দৃগ্‌ দেবস্য চিত্ৰতমা মৰ্তেযেষু । 
শুচিং ঘ্তং ন তপ্তমঘ্যায়াঃ স্পাৰ্হ। দেবস্য 
মংহনেবধেনোঃ | । -- খা৷গ্০ ৪.১. 
এই মন্ত্ৰে গাভিকে অদ্যা নামে সম্বোধন করে নরেশ "রর 
দর্শনের সঙ্গে তার পবিত্র, তপ্ত ঘৃতর উপমা দেওয়া হয়েছে । সেই 
সঙ্গে কাম্য শক্তি ও বুদ্ধিবর্ধক দুগ্ধ ধারার সমান প্ৰভুদৰ্শন বলা 








ববাপৃ।খবা ব্যুন্ধি সুপ্রপানং ভবত্ৃতঘ্্যায়াঃ । । 

_ বাগীণ্ড ৫ .৮৩ .৮ 
ব্যবস্থা হওয়া বাঞ্ছনীয় এবং তার শুদ্ধ ঘৃত দ্বারা পৃথিবী ও আকাশ 
পূর্ণ করে দেওয়া উচিত, গোঘৃত দ্বারা হবন করার ইঙ্গিতও এই 
মন্ত্রে দেখতে পাওয়া যায় । 

(৫) এষস্য কারুর্জরতে সৃক্তৈরগ্রে বুধান উষসাং সুমন্মা । 
ইষাং তং বৰ্ষদঘ্যা পয়োভিয়ুয়ং পাত স্বম্তিভি সদা নঃ ৷ । 
_ 5০ ০৭,৬৮৯ 
এই মন্ত্র কর্মীল স্তুতিকারকের কথা বলা হয়েছে যে সেই 
উত্তম বিচারশীল ব্যক্তি উষাকালের পূর্বেই গাত্রোখানে করে এবং 
অদ্ধ্যা (হত্যা করার অযোগ্য গাভি) তাকে নিজের দুগ্ধধারা দিয়ে 
বর্ধিত করে । 





(৬) নদং ব ওদতীনাং নদং য়োয়ুবতীনাম্‌ । 
পতিং বো অদ্ব্যনাং ধেনুনামিষুধ্যসি ৷ । 

_ বা৷গ০ও ৮.৬৯.২ ৷ সাম০ ১৫১২ 
এখানে ধেনূনাম্‌ অর্থাৎ গাভিদের বিশেষণ অঘ্যানাম্‌ (হত্যা 


করার যোগ্য নয়) এসেছে ঘা গুরুত্বপূর্ণ তাৎপর্য বহন করে । 
(৭) অভীমমঘ্যা উতশ্ৰীনন্তি ধেনবঃ শিশুম্‌ । সোমমিন্দ্রায় 
পাতবে।। -- ঝগ০ ৯.১.৯ 
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এখানে থেনবঃ ‘শব্দের’ বিশেষণ আন্ম্যা যার অৰ্থ কখনও 
হত্যার যোগ্য নয় । শিশুদের জন্য তার দুখকে অত্যন্ত উপকারী 
বলা হয়েছে । 
(৮) উত প্ৰপিভ্য উধরঘ্ঘ্যায়া ইন্দুর্ধারাভিঃ সচতে সুমেধাঃ ৷ 
মূৰ্দ্ধানং গাবঃ পয়সা চমুক্ষভি শ্রীনন্তি বসুভিৰ্ন নিক্তেঃ ৷ 
-- খাগিণ্ড ৯.৯৩ ত 
এই মন্ত্ৰে গাভিদেরকে অদ্ঘ্যা নামে সম্বোধন করে বলা হয়েছে 











চীনমদ্ঘ্যা দুহে, ন্যগ্‌ ভবতু তে রপঃ । 

এখানেও গো শব্দের জন্য অযদ্যা প্ৰযুক্ত হয়েছে ৷ বলা 
হয়েছে সে এর দুগ্ধ সেবনে পাপ দূর হয় অর্থাৎ “আহারশুদে 
সতৃশুদ্ধিঃ' অনুসারে গোদুশ্ধাদি সাত্ত্বিক পদার্থাদির সেবনে চিত্ত 
শুদ্ধিতে সাহায্য লাভ হয় । 

(১০) বাথ্বেদের ১০.৮৭ .১৬ মন্ত্রটিতে গাভিকে অথ্যা নামে 
সম্বোধন করে তার দুক্ধের বলবৎ হরণকারী ও তার হত্যাকারীর 
জন্য কঠোর দন্ডের বিধান দেওয়া হয়েছে - 

য়ঃ পৌরুষেয়েন ক্রবিষা সমঙ্ক্তে য়ো অশ্খ্যেন পশুন৷ 
য়াতুধানঃ । 
এই মন্ত্রে অশ্ব ও অন্য পশুর মাংসভক্ষণকে শুধু পাপ বল 
হয়নি বরং এমন যাতুধান - হিংসাকারী পাপীদের জন্য প্রাণদন্ড 
পর্যন্ত দেওয়ার বিধান আছে অবশ্য তাকে প্রেমপূর্বক বুঝলেও 
যদি সে তা মানতে রাজী না হয় । মনু মহারাজও লিখেছেন - 

য়ক্ষরক্ষঃ পিশাচান্নং, মদ্যৎ মাংসমথাসবম্। । 
অর্থাৎ মদ্য, মাংস, আসবাদি মাদক দ্রব্যের সেবন যক্ষ 








(৩৮) 
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৷ 


পিশাচাদি করে থাকে, ধার্মিক পূরুষদের এই সব কখনও 

বন করা উচিত নয় । 
এ৷থেদের দশটি মন্ত্ৰ উদাহরণ হিসাবে এখানে উদ্ধত করা 
"লা যেখানে গাভিকে ‘অঘ্যা’ নামে সম্বোধন করে একে অহন্তব্য 
অৰ্থাৎ হত্যা করার যোগ্য নয় বলা হয়েছে ৷ এইরকম বহু মন্ত্র বেদে 
আছে, গ্রন্থের কলেবর বৃদ্ধির ভয়ে সেগুলি উদ্ধৃত করা সম্ভব নয়, 
[ঘাতকদের রাজ্য থেকে বহিষ্কৃত করা এবং তাদের সর্বস্ব হরণ 
করা পর্যন্ত আদেশ অনেক মন্ত্ৰে পাওয়া যায়, উদাহরণ হিসাবে 











জয়ন্ত -- 4৷গ০ ১০ .৮৭ .১০ / অথৰ্বণ ৮ .৩ .-১৬ 
সি যদি য়োতুধানাঃ) প্রজার উপর অত্যাচারকারিরা 
(গবাম্) বি তরন্রাম) বিলের এব 
হত্যা করে এবং যদি (দুরেবাঃ) দুষ্ট আচরণকারীরা (অদিতয়ে) 
গাভিকে আবৃশ্চন্তাম্‌্) কর্তন করে তবে (সবিতা দেবঃ) সকলের 
প্রেরণাদাতা রাজা (এনান্‌) তাদেরকে (পরা দদাৎ) রাজ্য থেকে 
বহিষ্কৃত করুন অথবা তাদের সৰ্বস্ব হরণ করুন এবং তারা যেন 
(ওষধিনাম্‌) অন্নও ওষধের অংশ নে পরাজয়ন্তাম্) প্রাপ্ত না হয় । 
"অঘ্যা’ শব্দের প্ৰয়োগ ছাড়া ঝান্বেদের ৮. ১০১.১৫ মন্ত্ৰ 
সংখ্যায় গাভিহত্যার নিষেধ পরিষ্কারভাবে বিদ্যমান - 
মাতা রুদ্রানাং দুহিতা বসূনাং স্বসাদিত্যানাম মৃতস্য নাভিঃ । 
প্ৰ নু বোচ চিকিতুষে জনায় মা গামনাগামদিতিং বধিষ্ট । । 
অৰ্থাৎ রূদ্র ব্রহ্মচারীদের মাতা, সু 
(অনাগম্) নির্দোষ জেদিতিস্) 'অখগ্ুনীয়া (গাম্‌) খাতে 








(৩৯) 





| গজ | 


বধিষ্ট) কখনও বধ করিবে না, আমি (চিকিতুষে জনায়) প্রত্যেক 
বিচারশীল মনুষ্যের জন্য (প্রনুবোচম) উপদেশ করছি । 
‘অথৰ্ব সংহিতোপনিষচ্ছতকম্‌? গ্রন্থের লেখক স্বামী 
মহেশ্বরানন্দ এই মন্ত্রটির ব্যাখ্যায় রুদ্রানাম্‌ _ ক্ষত্রয়ানাম্‌, বসুনাম - 
বৈশ্যানাম্‌, আদিত্যানাম - ব্ৰাহ্মণানাম্‌ এই রকম অর্থ করেছেন - 


পৃ০ ৩৯২ 





| 


NN 





| যজর্বেদে গোবধনিষেধমূলক স্পষ্ট উপদেশ ৷ 
| এ।ণ্ৰেদের মতো যজর্বেদেও গাভির গুরুত্ব নির্দেশকারী এবং 
_ তার প্রতি হিংসা নিষেধ ও গোহত্যাকারীকে প্ৰাণদক্ড দেওয়ার _ 
৷৷ অনেক মন্ত্ৰ আছে; যথা- 

ইমং সাহস্ৰং শতধারমুৎসং ব্যচ্যমানং সরিরস্য মধ্যে । 

ঘৃতং দুহানামদিতিং জনায়াগ্নে মা হিংসাঃ পরমে ব্যোমন্‌। ৷ 

-- যজু০ ১৩ .৪১ 

অৰ্থাৎ হে (অগ্নে) দয়ালু, পরোপকারী রাজন্‌, তুমি জেনায়। 
মনুষ্যাদি প্রাণীদের জন্য (ইমম্‌) এই সাহস্ৰম্‌) অসংখ্য সুখের 
সাধন, শেতধারম্) অসংখ্য দুগ্ধধারার নিমিত্ত (ব্যচ্যমানস্) বহুভাবে 
পালনীয় (ডেৎসম্‌) কুঁয়ার মতো রক্ষাকারী, বীর্যসেবক বৃষের সমান 
(ঘৃতম্‌) ঘৃতকে (দুহানাম্‌) পূর্ণ করে (অদিতিম্‌) কখনও হত্যা করার 
যোগ্য নয় গাভিকে (মা হিংসীঃ) হত্যা করবে না । 

রাজার জন্য এই আদেশের তাৎপর্য এই যে, তিনি রাজে 
বিধি বা আইন দ্বারা গোবধ (গাভি, বৃষ, মহিষ ও বাছুর ইত্যাদির, 
বধ) বন্ধ করে দিন । যদি কেউ এই আদেশ উল্লঙ্ঘন করে তাহলে _ 

অশ্তকায় গোঘাতকম্‌ । | -- যজুণ ৩০.১৮ 

অর্থাৎ যে গোঘাতক তাকে মৃত্যুদন্ড দেওয়া হোক ৷ এব. 
থেকে বেশী গোহত্যাকে মহাপাপ ও মহা অপরাধ প্ৰতিপন্ন করার 
অন্য আদেশ আর কী হতে পারে £ 


(৪০) 





ELL 
অথৰ্ববেদে গোবধনিষেধ মূলক আদেশ 


অন্যান্য বেদের মতো অথৰ্ববেদেও গোরক্ষা প্ৰতিপাদক ও 
গোহত্যানিষেধমূলক মন্ত্র দেখতে পাওয়াযায় । গাভির জন্য অঘ্যা 
শব্দের বহু ইলে প্রয়োগ আছে, উদাহরণ হেতু দেখুন - 
সহৃদয়ং সাংমনস্যম বিদ্বেষং কৃনোমি বঃ । 
অন্যো অন্যমভিহর্ষত বসং জাতমিবাদ্্যা ৷ । 
_ অথৰ্বণও ৩.৩০ .১ 
এই মন্ত্রের মাধ্যমে ভগবান উপদেশ দিচ্ছেন ‘আমি তোমাদের 
হৃদয় ও মনকে এক করছি ও দ্বেষভাব দূর করছি ৷ তোমাদের 
পারস্পরিক প্রেম এই রকম হোক এবং তোমরা একে অপরের কামনা 
এমন গাত তারনবজাত বৎসের সঙ্গে করে থাকে | 
এখানে গাভির জন্য অদ্য্যা শব্দের প্রয়োগ হয়ে ৰ্বঅহন্তব্যা- 
কখনও বধ করার যোগ্যা নয় ।’ 
বাথ্বেদের মতো অথৰ্ববেদেও গাভির মহিমা বর্ণনা করা 
হয়েছে । 
ভদ্রং গৃহং কৃনুখ ভদ্রবাচোবৃহদ্‌ বো বয় উচ্যতে সভাসু । | 
_ অথৰ্ব০ ৪.২১.৬ 
_ অৰ্থাৎ তুমি দুৰ্বল ব্যক্তিকেও তোমার অমৃততুল্য দুগ্ধ দিয়ে 
বল করে দাও, তোমার বাণী অত্যন্ত উত্তম যার দ্বারা তুমি গৃহ 
কল্যাণময় করে দাও । তোমার মহিমা অনেক সভাস্থলে গায়ন 
যে গাভিদের এতখানি মহিমা, যারা এতো উপকার করে 
তাদের হত্যার আদেশ কোন সময় বেদে হতে পারে ? অদ্ব্যা শব্দই 














(৪১) 








নি ৷ 





প্ৰজাবতীঃ সূয়বসে রুশত্তীঃ শুদ্ধা অপঃ সুপ্রপাণে পিবন্তীঃ 
মীবঃ স্তেন ঈশত মাঘশংস পরি বো রুদস্য হেতির্ব্ণক্ত ৷ ৷ 
_ অথৰ্ব০ ৪ হৈ ১.৭ 
অৰ্থাৎ হে গাভিগণ, তোমরা দলবদ্ধ হয়ে উত্তম তৃণাচ্ছাদি 
চারণভূমিতে বিচরণ করো ৷ জলপানযোগ্য জলাশয় থেকে 
সুখপূর্বক শুদ্ধ জল পান করো ৷ চোর ও ঘাতক তোমাদের প্র 
মালের পর তোমানের পর যেন পতিত = 
য় । 
এইভাবে গোবধের সম্পূৰ্ণ নিষেধ করে দেওয়া হয়েছে 
তথাপি যেদুষ্ট এইরূপ মহাপাপ খেকে বিরত হয়না তাকে কী শাস্তি 
যদি নো গাং হংসি য়দ্যশ্বং যদি পুরুষম্‌ । 
তৃং ত্বা সীসেন বিধ্যামো যথা নোও সো অবীরহা ৷ । 
_ অথৰ্ব০ ১.১.৬৪ 
অর্থাৎ হে দুষ্ট, যদি তুমি আমাদের গাভি, অশ্বাদি পশু ও 
ফলব। 





জন্য প্রাণদন্ডের বিধান করা হয়েছে ৷ 
গোরক্ষা ও গোবধনিষেধমূলক বেদের এতো স্পষ্ট নির্দেশ 
থাকা সত্ত্বেও এই কল্পনা করা যে, বৈদিক আর্ধরা যজ্ঞে গোহতা 
করতো কতখানি অসঙ্গত ও অবিবেচনাপ্রসুত যুক্তি । যদি কোন ' 
রাক্ষস (বেদে যাকে যাতুধান বা হিংসক নামে অভিহিত কে 
ও সন য় বলা হয়েছে) এই রকম পাপকৰ্ম করে তাহলে 
৪ কর্মকে ভদ্রজনোচিত কোন সময় মানা যায় না । এদে _ 
বেদে মৃত্যু দন্ডের বিধান করেছে - যেমন উপরে সপ্রমাৎ 


(৪২) 





০০০০০১১১১১১ 


দেখানো হয়েছে । এইজন্য মহাভারতের শান্তিপর্ব ২৬২ অধ্যায়ে 
ঘথাথই বলা হয়েছে _ 

তন, ক এতা হন্তমৰ্হতি । 

কারাকু শলং, বৃষং গাং বালভেতু য়ঃ | । 

ote গাভির নামই অঘ্য্যা তাকে কে হত্যা করতে পারে ? 

যে গাভি ও বৃষের হত্যা করে সে মহাপাপ বা মহাঅনর্থকরে । 
মহাত্মা গৌতম বুদ্ধের অভিমত 

জ্ঞে পশুবলির প্রচণ্ড বিরোধী মহাত্মা গৌতম বুদ্ধ ও ব্রাহ্মণ 
ধন্মিক সুত্তে বৈদিক ও প্ৰাচীন আর্যদের সম্বন্ধে বলেছেন যে তারা 
ঘৃত, চাউল ইত্যাদি সংগ্রহ করে তা দিয়ে যজ্ঞ করতো ৷ যজ্ঞে 
পশুবলি হতো না । গাভি সম্বন্ধে তাদের ধারণা অত্যন্ত উচ্চমানের 
ছিলো । মহাত্মা সেই দিকে নিৰ্দেশ করে বলছেন _ 

যথা মাতা পিতা ভ্ৰাতা, অচ্ছে বাপি চ জাতকা । 

গাবো নো পরমা মিত্তা, য়াসু জায়ংতি ওসধা ৷ । 

অন্নদা বলদা চৈতা, বর্ণদা সুখদা তথা । 

এতমখবসং জত্বা, নাস্সু গাবো হনিংসু তে ৷ । 

অৰ্থাৎ যেমন মাতা-পিতা, ভাই এবং অন্যান্য আত্মীয়স্বজন 
সেইরূপ গাভিও পরম মিত্র । এর থেকে ওষধ পাওয়াযায় । গাভি 
অন্ন, বল, বর্ণ রেপ) ও সুখ প্রদায়িনী - এই সমস্ত জেনে আর্ধরা 
গাভিকে কোন সময় হত্যা করতো না। 

(ব্ৰাহ্মণ ধন্মিক সুত - অনুবাদক ধর্মরক্ষিত ৷ প্রকাশক - 
অকিতমা আৰ্য, সংঘারাম সারনাথ, বেনারস) 

লোভের বশবতী-য়ে ব্রাহ্মণরা কীভাবে বেদকে বিকৃত করে 
তদনুক্ল'প নকল মন্ত্র রচনা করলেন ইত্যাদি বৰ্ণনা ব্ৰাহ্মণ ধন্মিয় সুত্তে 
বিস্তারিতভাবে দেওয়া আছে এখানে তার বিশদ আলোচনা করার 
ক্লোজন নেই । তিনি গোহিৎসার প্রতি স্পষ্টভাবে বলেছেন - 


(৪৩) 

















| 











এবমেসো অনুধন্মো পোরানো বিজ্জ গরহিতো । 
অর্থাৎ এই গোহিংসা প্রাচীন বিদ্বানাদের দ্বারা নিন্দিত ইত্যাদি ূ 
চা ও ভ্ৰান্তি 





বৈদিক এজ-র লেখকদের পারস্পরিক বিরো 
বৈদিক এজ-র লেখকরা এই বিষয়ে বহু বচ দু 

কপোল কলিত কথা লিখেছেন । রহ খেকে 

দিয়ে সেটা সপ্রমাণ নিরাকরণ করবো । পৃ০ ৩৯৩ দেখুন- 

‘The cow receives the epithet Aghnya (আত্মা) — not to be killed 
in the Rigveda and is otherwise a very valued possession. It Is diffi 
cult to reconcile this with the eating of beef, but we may get Some | 
explanation if we remember the following — 








hes এ 


i) It was the flesh of the ox rather than of the cow that was ©: 


eaten. A distinction was definitely made. (Vedic Age P.393). 


ii) The flesh of the cow (if at all) was eaten at the sacrifice only . 


and itis well known that one sacrifices one's dearest possession to 
please the gods. 

ili) Even in the Rigveda, only vashas (বশসঃ barren cows) were 
sacrificed. For example, Agni is called in ৬|||.43|| as বশান, The 
৪১007555107 অতিথি নীৰ্গাঃ (Cows fit for guests in X.68.3) implies the 
same distinction. —Vedic Age, Page 389 











অর্থাৎ সব্ম্বেদে ‘গৌ’ শব্দের জন্য ‘অঘথ্যা’ শব্দ ব্যবহৃত 


হয়েছে যার অর্থ হন্তব্য নয় এবং একে একটি বহুমূল্য সম্পত্তি 
গণ্য করা হয়েছে। গোমাংসভক্ষণের সঙ্গে এর সামঞ্জস্য স্থাপন 
করাদুঙ্কর তথাপি যদি নিন্নতথ্যগুলি আমরা বিবেচনা করি তাহলে 
কিছু ব্যাখ্যা হতে পারে । 

() বৃষের মাংস খাওয়া হতো গাভির নয় । 


এর পূর্বে উদ্ধত অংশের সঙ্গে 'The guests are entertained 


with the flesh of the cows Killed on the occasion of marriage - 


(88) 





“লক্ষ্য করা যায় । 
(i) যদি গাভির মাংস আদৌ খাওয়া হতো ৷৷ 


সিরা মস খাওয়া হ টার 
যে তানের শাসন বব জন্য টান core 
ৰ + = পাপন করার জন্য মানুষ নিজের প্রিয়তম 


টু লোচনা - এটাও সম্পূৰ্ণ অসত্যভাষণ কেননা সমস্ত 
বৈদিক সাহিত্যে যজ্ঞকে “অধবর' নামে অভিহিত করা হয়েছে । 
বহুপ্ৰমাণ সহ এই অধ্যায়ে সেটা দেখানোও হয়েছে ৷ যজ্ঞের মতো 
পবিত্ৰ কর্মে গোমাংস ভক্ষণের কল্পনা করাও নিতান্ত অসঙ্গত । 
মাংসভক্ষণে যজ্ঞ ও ব্রত উভয়ই ভঙ্গ হয়ে যায়, যজ্ঞের প্রভাব 
নম নষ্ট হয়ে যায় যেমন ব্রাহ্মণগ্রন্থের নিন্ন বচনে বলা হয়েছে _ 
কে) ন মাংসমশ্বয়াৎ, ন মিথুনমুপেয়াৎ ফল্মাংসমশ্সীয়াৎ, 
ন্মিখুনমুপেয়াদিতি ন ত্ববেষা দীক্ষা | _ শতপথ ৬.২.২ ৩৯ 

ফাং মাংসভক্ষণ ও মিথুন করবে না কেননা মাংসভক্ষণ 
মিথুন করলে তার দীক্ষাই শেষ হয়ে যায় ৷ 

_(খ) তৈত্তিরীয় ১.১.৯/৭.৮. মন্ত্রে বলা হয়েছে _ 

_ন মাংসঙ্গীয়াৎ । ন স্তিয়মুপেয়াৎ ৷ যন্মাংসমন্ীয়াৎ 
্ত্রয়মুপেয়াৎ নিবীৰ্য়ঃ স্যাৎ নৈনমগ্নিরুপনমেৎ ৷ । 

অর্থাৎ মাংস খাবে না, রা | যদি মাংস খাও ও 
মধ্যে সং দি প্রত্বলিত হয় না। 

টা নহারান্মশেও ১৭,১৩,৬,১১.১৪-তে এইরূপ লিখিত 


























ন মাংসমশ্নাতি ন স্রিয়মুপে ৰ 
অর্থাৎ যজমান শুদ্ধ নবীন - বস্ত্র ধারণ করে দীক্ষান্ত সমে ন 
অবভৃথ স্নান সমাপন করে । সেই সময় সে মাংস খায় না,স্থ_ 
সমাগমও করে না । টু 
এইরকম অন্য মন্ত্রও অমাংসাশ্যনুৱতে তপস্বনুব্ৰবা ইত 
(শতপথ ১৪.১.১) উদ্ধৃত করা যেতে পারে ৷ 

অতএব, উক্ত উদ্ধত প্রমাণগুলির দ্বারা স্পষ্ট যে মাংসভক্ষং 
সাধারণরূপে শুধু নয় বরং যজ্ঞাদি পবিত্র অবসরেও সৰ্বথা বর্জিত 
ছিলো । তাহলে অদ্ধ্যানামে অভিহিত গাভির মাংসের সম্বন্ধে আচ 
কী বলার থাকতে পারে ? গোমাংসভক্ষককে, চান্ডাল মনে কঃ কু 
হতো এবং অন্তকায় গোঘাতকম্‌ _ যজুণ্ড ৩০.১৮ অনুযায়ী তা; 
জন্য প্রাণদন্ড দেওয়ারও বিধান আছে । ত্যাগের অর্থ কাম, ক্রোধ স 
লোভ, মোহাদির পরিত্যাগ গাভিসদৃশ উপকারী পশুর হত্যা নয় ছ 
আরও দেখুন _ বৃষমাংসভক্ষণ করা হতো এটাও অশুদত 
কখন । বেদে গাভির জন্য যেমন অথ্যা তেমন বৃষের জন্য অংক 
শব্দের প্রয়োগ বহুস্থলে লক্ষিত হয়, উদাহরণ _ 
বিমুচ্যধবমদ্ধ্যা দেবমানা অগন্ম তমসম্পারমস্য ৫ 
জ্যোতিরাপাম ৷ । -- যজু০ণ ১২.৭৩ 
এই মন্ত্ৰে ‘অঘ্যা’ শব্দ বৃষের জন্য প্রযুক্ত হয়েছে । শ্রী সায়ণাচা 
কান্বসং হিতা অ০ ১৩-র ভাষ্যে লিখছেন - হে (অমঘ্যাঃ) অহ্ন্তব * 
রা কাদা, টল নাকৰ রানি মাড় 









_ সায়ণাচাৰ্য কৃত কাম্বসংহিতা ভাষ্য । 
কাত্যায়ন শ্ৰোত সুত্রেও অস্ব্যার অর্থ অহন্তব্য বলীবর্দ (বৃ 
অর্থ করে উদ্ধৃত মন্ত্ৰটি বৃষভোৎসৰ্গে বিনিয়োগ করা হয়েছে 


(৪৬) 








র অথ এখানে + ৮ 
ন্নগাচাখের পারঙ্গার বঝ।তে অসুবিধা হবার কথা 
য় অবহিত 
| ¢ অথৰ্ববেদ কান্ড ৯ সুক্ত 
প্রয়োগ অ দ্য স্পা 









অশ্ম 


! ভাবাৰ্থ - বৃষ শৃঙ্গ হারা নিজের রক্ষা করে কিন্তু মানব- 
, গমাজকেও তার রক্ষায় অংশ গ্রহণ করা উচিত ৷ সে যদিও চক্ষু 
৷ দারা তার খাদ্য সংগ্ৰহ করে এবং উদর পূর্তি করে কিন্তু তবুও তার 
৷ আহারের ব্যবস্থা আমাদেরও করা উচিত ৷ তাকে মিষ্ট ও প্ৰিয় 
৷; কথা শ্রবণ করতে অভ্যস্ত করা দরকার ৷ তার শৃঙ্গ তার রক্ষার 
সাধন-ঠিক আছে কিন্তু মানুষের জন্য সেটা ক্ষতিকর না হয় সেটা 
শেখানো দরকার । 


_ ব্ৰাহ্মণেভ্য ঝষভং দর্তা বরীয়ঃ কৃনুতে মনঃ । 
= পুষ্টিং সো অস্ধ্যানাং স্বেগোষ্ঠেব পশ্যতে । । 
= অর্থাৎ ব্ৰাহ্মণকে ঝষভ বৃষ) দান করে দাতাস্থীয় স্বার্থ ত্যাগের 
বারা শ্ৰেষ্ঠ হয় । সে তার গোশালায় বৃষও গাভির পৃষ্টি লক্ষ্য করে ৷ 
এখানে লক্ষণীয় যে, খষভ দান করার কথা বলা হয়েছে তাকে 






























৯০নৎ মনেও - 

গাবঃ আন্ত প্রাজীঃ সন্তুথো অস্ত তনুবলম্‌ । (শ 
তৎসর্বমনুমন্যন্তাং দেবা খ৷ষভদায়িনে । । এ 
এখানে বলা হয়েছে যে সত পাবে বৃষভ দান করে তার গাছি ৱি 








ও বৎস সকল উত্তম থাকে । তার শারীরিক শক্তিত হত্যা 
বিদ্ধানদের আজ্ঞামতো কৰ্ম করায় প্রাপ্ত হয় । ন্ড 


উক্ষা, খষভাদি শব্দ সম্বন্ধে বিস্তারিত আলোচনা আমরা এ বু: 
পর করবো । ড় 
(॥) বৈদিক এজ-র লেখকরা তৃতীয় কথাটি লিখেছেন যে এ 
ঞখ্েদও কেবল বশা অর্থাৎ বন্ধ্যা গাভির বলি দেওয়ার বিধা বৃ 
আছে যেমন খপ্ধেদের ৮.৪৩ .১১ মন্ত্রে অপ্নিকে বশান নাচে চা 
সম্বোধিত করা হয়েছে । অতিথিনীর্গাঃ _ অৰ্থাৎ অতিথিদের জন দে 
উপযুক্ত গাভি শব্দের ব্যবহার খখ্েদ ১০.৬৮ .৩ মন্ত্ৰে পাওঁয় 
যায় । সে 
সমীক্ষা - লেখকের এইরকম বলা যে, খপ্ধেদে বশা নামেমই 
বন্ধ্যা গাভির অস্মিতে আহুতি দেবার বিধান আছে সম্পূণ 
অসত্য ৷ যে মন্ত্ৰগুলির নিৰ্দেশ এই প্রসঙ্গে দেওয়া হয়েছে 
সেগুলি কদর্থকরার ফলে এই দুৰ্গতি হয়েছে । মন্ত্ৰটি দেখুন - 
উক্ষানায় বশান্নায়, সোমপৃষ্ঠায় বেধসে । ু 
স্তোমৈবিধেমাগপ্নয়ে | । --খবাগলও ৮ ৪৩ ১১ বি 
আধ্যাত্মিক ও আধিভৌতিক দৃষ্টি দিয়ে এই মন্ত্রের বহু অংগ 
করা যায় । অগ্নি শব্দ দ্বারা পরমেশ্বর গ্রহণ করা হলে যেমন ব্রহ্মারি শী 
(শতঃ ১.৩ .৩.১৯) ইত্যাদিতে সূচনা দেওয়া হয়েছে তাহলে অহ€ঃ 
হবে উক্ষেতি মহন্ধাম _ নিঘন্টু ৩.৩ বিশাল সূৰ্যাদিও যাস 
প্ৰলয়কালে অন্ন বা ভোজ্যস্বরূপে পরিণত হয় এবং ইয়ং (পৃথিবী শ 
বৈ বশাপৃশ্মিঃ শেত০ ১.৮.৩ .১৫) ইয়ং (পৃথিবী) বৈ বশাপৃষ্লি ত 


(৪৮) 











শর্ত০৫.১.৩) অ যায়ী বশা - পৃথিবীও অন্নের সমান যার ভোজ্য 
রন (বেখসে) সর্বজ্ঞ (অস্ময়ে) পরমেশ্বরকে (স্তোমৈঃ নমসা 


[বিবেচনা করা প্ৰয়োজন । এই দুটি শব্দের অর্থ সাধারণতঃ 
বৃষ ও বন্ধ্যা গাভি করা হয় কিন্তু বাস্তবে এরকম নয় । যজ্ঞকান্ডে 
উক্ষাও বশা দুটি শব্দের ওষধি মূলক অর্থ গ্রহণ করা উচিত ৷ 
এগুলি অগ্নিতে আহুতি দেওয়া হয় । উক্ষা শব্দের অর্থ বাচস্পত্য 
বৃহদভিধানে সোম ও বলা হয়েছে । শিবরাম আপটের Sanskit 
‘ English Dictonary, ২৫৪ পৃষ্ঠায় এর অর্থ সোম ও খষভৌষধি ও 
দেওয়া আছে । 

বিখ্যাত ভাষ্যকার সায়ণাচার্যও বহুস্থলে উক্ষা শব্দের 
সোমপৱরক অর্থ করেছেন _ যেমন দেখুন খাম্বেদের ১.১৬৪.৪৩ 
'মন্ত্রটিতে _ 
”  উক্ষানং পৃশ্সিমপচন্ত ধীরাস্তানি ধর্মাণি প্রথমান্যাসন্‌। । 
এর ভাষ্যে তিনি লিখেছেন _ 
(উক্ষানাম্‌্) ফলস্য সেক্তারম্‌ পেশ্রিম্‌) শুক্রবর্ণং প্রাশ্নতৈ তেন 
ফলমিতি বা স্বয়ং প্রাশ্নত ইতি বা পৃশ্লিবল্লীরূপঃ সোমঃ তং বৌরাঃ) 
বিবিধপ্রেরণা কুশলা ঝত্বিজঃ (অপচন্ত) অত্র ধাত্ৃর্থানাদরেন তিঙ 

/ প্রত্যয়ঃ করোত্যৰ্থঃ সচ ক্ৰিয়া সামান্যবচনঃ অত্রৌচিত্যাদভিষবেন 

[| দিতবন্তঃ । (তানি) তৎ সাধনানি ধেৰ্মানি) অনুষ্ঠানানি 
| (প্রথমানি) প্রতমানি প্রকৃষ্টীনি ফলপৰ্য়'বসায়ীনি নও 
(সম্পাদিতান্যভবন্‌ যদ বা সোম উক্ষাভবৎ পূৰ্বতং দেবা 
৷ শক্লৃতাপচন্‌ য়জ্ঞাৰ্থেতদ্ভবো ধূমৌ মেষ আসীৎ তদুচ্যতে ৷ 

পরতেন বা মন্ত্রো ব্যাখ্যেয়ো বিচক্ষনৈঃ । 
-বৈদিক সংশোধন সংস্থা, পুনা, সংভাগ ১, পৃ০ ১০০৮-৯ 


(৪৯) 








পাচনের অভিপ্ৰায় এখানে সোমের রন্ধন অথবা তার আহা 
এটাও লক্ষ্য রাখতে হবে । 





| 
| এখানে উক্ষার সোমপরক অর্থ অত্যন্ত পরিক্ষার ৷ ভিক্ষা 


মোনিয়র উইলিয়াম্‌স কৃত বিখ্যাত Sanskrit Dictionary, ৯৭২ 
পৃষ্ঠায় উক্ষার অর্থ এইরকম দেওয়া আছে _ 

‘‘উক্ষন্‌ Ukshan -- Name of Soma (as sprinkling or 5০99; 
small drops) name of the maruts of the sun and Agni — one of th 
chief medicaments Rishabha. —Page 172. 

এখানে উক্ষার অর্থ সোম, সূৰ্য, খষভক নামক ওষধি 





এই খ৷ষভক নামক ওষধির বর্ণনা অথৰ্ববেদ ১৯.৩৬ 
মল্লেও দেখতে পাওয়া যায় - 

হিরণ্যশৃঙ্গ খষভঃ শাতবারো অয়ং মণি । 

দুৰ্ণাসঃ সর্বাংস্তৃহবা বরক্ষাংস্যক্রমীৎ । । 

অর্থাৎ সুবর্ণ সমান দীপ্যমান শৃঙ্গযুক্ত বমষভ মহৌষধি তুকে' 


দুৰ্নামযুক্ত সমস্ত দুষিত রোগকে আক্ৰমণ করে রোগজীবাণু না 
করে। 





| যানি ভদ্রানি বীজান্যষভা জনয়ন্তিচ । 

il তেস্তবং পুত্ৰং বিন্দস্ব সা প্রসূর্ধেনুকা ভব ৷ । 

hn -- অথৰ্ব০ কা০ ৩ .২৩ 
॥ ইত্যাদি প্রমাণ দ্বারা ৮ ৫ অঁ 
৷ সী ভীত ষভের বীর্ঘবর্ধক ওষধ হও 


(৫৩০) 











ঘিকে যখন উক্ষান্ন বলা হয় তখন তার অর্থ হয় অগ্নিতে 
রা আপ করা যা সকলের জনয 





শাত০ ১.৮ .৩.১৫ 
বশা এখানে পৃথিবীর আর এক নাম _ 
বশায়াঃ পুত্রমায়ন্তি । | - অথৰ্ব০ ২০.১০৩ .১৫ 
সন্তানকে বশে রাখে বলে উত্তম নারীর জন্য বশা শব্দ প্রযুক্ত 
[য়েছে । এইরূপ বহু অর্থ হওয়া সত্ত্বেও যজ্ঞ প্রকরণে বশা একটি 
খিব রা াানারেও জানাযায় । বেদ্যক নিঘণ্টুতে 
সহৌষখের কয়েকটি নাম পাওয়া যায় _ মেদাধীরা, মনিচ্ছিদ্রা, 
মখুৱা জীবনী, বসা, রসা, 2৯: শ্ৰেষ্ঠা, বিভাবরী, বশা, 
ৈদোবতী, কাকি পল্যপলী, ছিদ্ৰবহুলা,ভব্যা, জীবনিকা, 
_ অথবরা, স্বল্লপণী ইত্যাদি । নিঘন্টু চূড়ামনিতে এর গুণ সম্বন্ধে বলা 
হয়েছে _ 
মেদা তু মধুরা শীতা, পিত্তদাহার্তিকাসনু । 
রহরা বাতদোষকরী চ সা ।। 
অর্থাৎ এই মেদা বেশাও যার নাম) মধুর, শীত, পিত্ত দাহ, 
« কাশি হত যাদি করে, ক্ষয়রোগনাশ করে । 
জের ১০৭০ 
_ এই বিশেষণেরও এই 
।রি আসীন এবং যে বিশেষ 


















(৫১) 





এইরকম রোগনাশক অগ্নির গুণ আমরা বর্ণনা করি এবং তাং 
ব্যবহার করে আমরা লাভান্বিত হই । ় 
ঢুলি তালৰ ৰণ ভিকৰুক্ষুতঃ । 

কাপদীতভিরাহুতঃ । | ২০২.৭ ৫ 
ইত্যাদি মন্ত্ৰের মই যে, হে সকলের ভরণ. 
পোৰণকারী অগ্নি, তোমার মধ্যে আমরা বশা অর্থাৎ মেদা নামক 
মহৌষধের পাতা, উক্ষা অর্থাৎ খষভকের অংশও অক্টীপদী 
অর্থাৎ ধুতুরার পত্রাদি অর্পণ করি । 
এই আষ্টাশ্পদী বা ধুতুরার গুণ বৈদ্যক গ্রন্থে এইরূপ লিখিত 












= ২ম উকুনও মৎকুন দূরীভূত করে 
ব্রণ, কফ, চুলকানি, কৃমি বিষনাশক । এইজন্য একে হবনাগ্সিতে 
প্রদান করা হয় । 

এই যথার্থ অৰ্থ হৃদয়ঙ্গম না করে মন্ত্রের কদর্থ করে বলা হলো 
যে, বৃষ, বন্ধ্যা গাভি এমনকি গর্ভিনী গাভিরও আহুতি দেওয়া 
হোক ৷ এর চেয়ে বেশী নিন্দনীয় ও উপহাসাস্পদ আর কী হতে 
পারে ? 


খ য়স্মিমন্নশ্বাস খাষভাস উক্ষনো 
a ৰু বশা মেষা অবস্ষ্টাস 


কীলালপে সোমপূৃষ্ঠায় বেধসে 
নৰ ন হৃদা মতিংজনয় 








এই-মন্ত্ৰেঅশ্ব নি --বাগ০ ১০ .৯১.১৪ 
্‌ ঝষ্ভ, উক্ষা, বশা, মেষ সব শব্দ উষধিবাচক 
্‌ | যাদেরকে অগ্নিতে আহুতি ত দেওয়া উচিত । 


(৫২) 





০৮4৭ টা 
০ 
৮৮ 
















| 


এখানে অশ্ব শব্দে অশ্বগন্ধা নামক মহৌষধি এবং মেষ বলতে 
টা অন, হুমা এইরকম 
ঠাব- প্রকাশে এবং তুরগী, বনজা, বার্জিনী, হয়ী রাজনিঘন্টুতে 
ঠউষধের নামের উল্লেখ পাওয়া যায় । 

অশ্বগন্ধীনিলশ্রেম্মশ্বিত্র শোথক্ষয়াপহা ৷ 

বল্যা রসায়নী তিক্তা, কষায়োষ্ণাতিশুক্লা। । 

ভাবপ্রকাশে অশ্বগন্ধার গুণ বলা হয়েছে - কফ, শ্বেতকুণ্ঠ, 
শোথ, ক্ষয় ইত্যাদি দূর করে, বীর্য-বর্ধক রসায়ন ৷ অতএব, তাকে 
৷ অগ্নিতে প্রদান করার বিধান আছে । 

যজ্ঞ প্রকরণে মেষ বলতে মেষপর্ণী নামক ও বধ বুঝাতে হবে_ 
কারি বলা হয়। শতপথ আনে একে 
পাবৰ জারা করা হতে এৰ: কোন কারণে 
রষজ্ঞভমিতে আগমন হলে প্ৰায়শ্চিত করতে হয় ৷ 

মা লনবোঃমেধ্যাঃ দুর্বরাহ, এডকঃ শ্বাকা তত্র 
প্ৰায়শ্চিত্তিঃ । 
__ এমন ভেড়ার অগ্নিতে আহুতি দেবার বিধান আধিভৌতিক 
দৃষ্টিতে কী করে হতে পারে? 

অতএব, মন্ত্রের যথার্থ ব্যাখ্যা হলো - হে মনুষ্যগণ, য়েস্মিন্‌) 

যে অগ্নিতে ডেক্ষণঃ) সেচনসমর্থ অৰ্থাৎ পৃুষ্টিকারক উক্ষ সেচনে 
৷ উচ্ষাঃ _ উক্ষতের্বদ্ধিকর্মণঃ _ (খ৷ষভাসঃ) খষভ মহৌষধির 
৷ পত্রাদি (উত) এবং বেশাঃ) মেষপণীর পত্রের আহুতা অব সৃষ্টাসঃ) 
আহুতি করা হয়েছে কৌলালপে) জলসেবনকারী সোম 
রি ও পৃষ্ঠ - মধ্যে ধারণ করিবে (বেধসে) সর্ব প্রাণীদের পালক 
নিয়ে) অগ্নির জন্য হেদা) হৃদয় থেকে আনন্দপূর্বক চোরুমতিম্) 
বত) প্ৰকাশ করো! 
| মনিয়র উইলিয়ামসের বিখ্যাত Sanskrit English Dictionary 






(৫৩) 





ড আৰ 
১ 


তে এডক, বশা আষ্ট'পদিকা, মেদের ওষধিবাচক অৰ্থও প্রদা» 
করা আছে- 

বশা - Premna Spinosa and Lorgibolia — Latin According 10 
some Lat Vacca. 

অষ্ট পদিকা - The plant Vallaris Dichotomas Wall. 

মেদঃ- A species of Medicinal Plant. (L) Page 832. 

অতএবউক্ত মন্রটির যে উষধি'পরক ব্যাখ্যা করা হয়েছে তার 
সমর্থন এই সব প্রমাণগুলির দ্বারা হয় ৷ 

এই প্রসঙ্গে বৃহদারণ্যকোপনিষদের সেই বচন সম্বন্ধেও 
আলোচনা করে নেওয়া সমীচীন হবে যার দ্বারা প্ৰাচীন আর্যদেরকে 
মাংসভক্ষণকারী বলে প্রায়শঃ উল্লেখ করা হয়। 
অথ য ইচ্ছেৎ পুত্রো মে পন্ডিতো বিগীতঃ সমিতিংগম: 
মী ৷ বাচং ভাষিতা জায়েত সবল 








রে” ১ শি .8.১৮ 
এখানে উক্ষা ENE 0 ELE ভপৱ 





পারেন যে, যারা উত্তম, 14 যক আতে তাদেরকে 
মাংস ও ভাত মিশিয়ে খাওয়ার এবং বৃষের মাংসভক্ষণ করার 
এখানে বিধান দেওয়া হয়েছে । কিন্তু বাস্তব তথ্য অন্য ৷ 
স্পৃত্যবু 2ধান এবং Sanskrit English Dictionary by Apte 
and Monier Williams থেকে প্রমাণ উদ্ধত করে প্রথমেও দেখানো 
হয়েছে যে, উক্ষার অর্থ সোমও এবং খ্মষভের অৰ্থ খষভক নামক 
ওষধিও । সুতরাং গর্ভবতী স্ত্রী ও তার পতির জন্য সোম ও 
ল্য বীৰ্যবৰ্ষক ওষধির সেবনের এখানে বিধান দেওয় 








৷ সেবন করাবে এবং স্ত্রীকে তেল ও মাষ সেবন করাবে । 
ইত্যাদি বচন দ্বারা এটা পরিষ্কার যে, এখানে শুদ্ধ পাঠ 

মাষৌদনম্‌ । কোন মাংসলোলুপ ব্যক্তি একে মাংসৌদনম্‌ লিখে 
দিয়েছে এবং পরবর্তীতে সেটাই প্রচলিত হয়ে যায় । 

তবুও যদি কেউ হঠকারিতাবশত মনে করে যে, মাংসৌদনম্‌ 
কেই শুদ্ধ পাঠ মানতে হবে তাহলে নিরুক্ততে মাংসের যে 
্যুৎপত্তি দেওয়া আছে তার ভিত্তিতে বলতে হয় যে ফলের মাংসল 
অংশ বা শাঁস এবং মনে ভালো লাগে এমন কোন উত্তম রুচিকর 
| বস্তু - এই অৰ্থ গ্রহণ করা যেতে পারে । 


(৫৫) 





মাংসং মাননং বা মানসং বা মনোস্মিন্‌ সীদতীতি বা । 
অৰ্থাৎ মাংস বলতে কোন মান" __ > 
২ ন মাননীয়, বুদ্ধি বর্ধক ও ত 
facie” রাবড়ি, ছানা, ফলের শাঁস ইত্যাদি বুঝায় ৷ ৪ 
নি এই ₹হিতা চিকিৎসাদশম্‌ অধ্যায়ে খর্জুর মাংসান্যৎ 
[ারিকেল-কোলখি মজ্জাংজন মক্ষিকা বিট এবং বৃহনিঘন্টতে _ 
আত্রস্যানুফলে ভবন্তি যুগপন হস চতে- 
বৃথক-পৃথক ভবন্তি যুগপন্মাংসাস্থিমজ্জাদয়ঃ, লক্ষ্যন্তে ন 
[ত বচ যা, পু্টান্তএব স্ভুটাঃ । 

ডাটি অর্থাৎ আমের শীসের জন্য মাংস এবং আঁটির জন্য অস্থি 
শন -১-০৪০২১8৯০ খেজুরের নরম খাওয়ার যোগ্য অংশকে 
খর্জুর মাংস শব্দের প্রয়োগ দেখে তাকে পশু মাংসবাচক 
করা অত্যন্ত ভুল । ছি মনে 

য়ন্মাংসম’”’ .৭-এ ‘‘এতদ্‌ হ বৈ পরমম্‌ অন্নাদ 
- নম বলে স্পষ্ট ২ [ অন্ন ০ 
ব্যবহার হয়েছে । = ভাষায় পরমান্নর ক্ষৌর) জন্য মাং ওই 
হার হয়েছে । ২স শব্দের 

'পরমানৎ তৃৎ 
পরমান্নকে _ হৈমচন্দ্রঃ রকোষ কা০২ শ্লোক ২৪ পায়সং 
মেদিনী পরমান্নম্‌ - [৩০১ পায়সন্তক্রীবপুংসৌ, শ্রীবাস পরমান্নয়ো | | 
ক্ষীর, দুগ্ধ সহ বন্ধিত চাল ৷ | 
উক্ত জার ৪৭২ 

,স্কীর স্বাদঘুক্ত তৃপ্তি 





১ ও পরমান্নকর হওয়ায় যতে 
য়ায় যজ্ঞের পরিভাষায় মাংস বলে ব্যবহৃত 





হয়েছে । 
য়দা পিষ্টানি অথ লোমানি ভবন্তী । 
সদা সাত 
fs ৮ মাংসং ভবতি । 
ং গোপথে উ০প্র০ ৪.৬ - পশবো বৈ ধানাঃ । 


(৫৬) 













|; ৬ সপ লেখনীৰীগা । 
_ তেত্তিণ সংহিতা ২.৩.২.৮ পৃ০ ১১৬ 
| ৰ দি বাক্য থেকে জানা যায় যে, মাখানো আটা এবং ধান 
মধ, তর জন্য পশু আদি শব্দের প্রয়োগও প্রাচীন গ্রন্থে 
ও কোথাও দেখতে পাওয়া যায় । সে সব দেখে পশুমাংস 








- আঅথৰ্ব০ ১৯.৩৮ । 
মন্ত্রে ক্ষার মতে ভয়ংকর রোগের জীবানু কে নাশ করে 


_তৈত্তিরীয় সংহিতা ৬.২.৮ পৃ০ ৩৮৫ 
রং. জ্ঞসন্বন্ধী সামগ্রী মধ্যে গুগুলকে মাংস বলা হয় । 
রি এঞ্জখসাব পচন্তি বিংশতিম । 
উতাহমদ্মিপীব ইন্দুভে কুক্ষী প্নন্তি মে বিশ্বস্পদিন্দ্র 
উত্তরঃ || -4খ৷গ০ ১০ .৮৬ .১৪ 
‘বৈদিক এজ" গ্রন্থে এখানে ইন্দ্ৰকে বৃষ মাংস ভক্ষণকারী বলা 
৷ হয়েছে ৷ অন্যান্য অনেকেও এই ভ্রমের শিকার হয় । কিন্তুবাস্তবিক 
৷ তথ্য সম্পূর্ণ ভিন্ন এই মন্ত্রটির অনেক রকম ব্যাখ্যা হতে পারে । 
আমরা এখানে মাত্র তিনপ্রকার ব্যাখ্যার উল্লেখ করবো -= 
জ্যোতিষপরক, আধ্যাত্মিক ও আধিভৌতিক । সমস্ত সৃক্তটির 
র জ্যোতিষপরক ব্যাখ্যা হতে পারে । এই অবস্থায় মন্ত্রটির 
াখ্য হবে _ 
| [ই নিবি... 
যাক য়রেবাত) বলে - আমার জন্যই - আমার আন্তরিক্ষ 


(৫৭) 




















লোক কপী উদর পূর্তির বর জন্যই পনের সহ কুড়ি মো ন 
করাই তাদেরকে আমি অন্তরিক্ষ লোকে গ্রহণ করি (ডত | 
অতি) আমি (পীবঃ) প্রবৃদ্ধ হয়ে গিয়েছি ৷ ঢ 
কক্ষী ইৎ পূণন্তি) আমার উভয় পাৰ্শ্বোদর অৰ্থাৎ উভয় গোল 
ীরধ 















১১০৫.১০) এই মন্ত্রে 
হয়েছে । এই রেবতি নক্ষত্রের ৩৫ 
যার মধ্যে ৯টি গ্রহ এবং ২৬টি উপগ্রহ 










 নগ্লুপিত করা হলো ৷ 
(৩) আধ্যাত্মিক অর্থ নিঙ্গগ্রকার - (মে) আমার জন্য 
(্লানেরা (ক্ষঃ) সুখবর্ষণে সমর্থ সকল প্রাণ কে (পঞ্চদশ) পক _ 
৪(বিংশতিম্‌) ২০ বা তাতে প্রবিষ্ট আত্মাকে (সাকম্‌) একসঙ্গে 
গচন্তি) পরিপাক করে, তপস্যা দ্বারা তাদেরকে দৃঢ় করে ডেত) 
(এবং (অহম) আমি (অদ্মি) তার ভোগ করি, তাদেরকে স্বীকার 
হরি, পৌবঃইৎ) এবং আমি অত্যন্ত বলবান থাকি তারা (মে) 
গ্রামার উেভা কুক্ষী) উভয় কুক্ষিকে পূর্ণ করে ৷ এইরূপ (ইন্দ্ৰঃ) 
পরমেশ্বর (বিশ্বস্মাৎ উত্তরঃ) সর্বাপেক্ষা শ্রেষ্ঠ (পঞ্চদশ) ৫ 
ভ্রানেন্্রিয়, ৫ কর্মেন্দ্রিয় এবং প্রাণ, অপান, ব্যান, উদান ও সমান 
এই ৫, মোট ১৫, তাদের মধ্যে প্রবিষ্ট আত্মা বিংশতি । 
(৪) আখি ভৌতিক অৰ্থ করলে উক্ষার অর্থ সোম বা ঝষভক 
গুষধি প্রথমে সপ্রমাণ বলা হয়েছে । সুতরাং মন্ত্রের অর্থ হবে । 
ূ ঞত্বিকের বৈদ্য ইন্দ্র-রাজার জন্য (উউক্ষণঃ) সোমের 
_(পাথ্চদশ) ১৫টি পাতা পেচন্তি) পরিপাক করে এবং তার দ্বারা 
(বিংশতিম্) ৫ জ্ঞানেন্দ্ৰিয়, ৫ কর্মেক্দিয়, ১০ প্রাণ এই সবগুলিকে 

_সোকং পচন্তি) নিয়ে একসঙ্গে পরিপাক করে ৷ 

আমি তাদেরকে (আমি) খাই এবং (পীবঃইৎ) পুষ্টি লাভ 
করি ৷ আমার উভয় কুক্ষি সোমরস দ্বারা পরিপূর্ণ হয় ৷ 

সোমরস বা খষভক ওষধির ১৫টি পাতার বিধিপূৰ্বক সেবন 
৷ অর্থের মাধ্যমে এই রকম উপদেশ দেওয়া হয়েছে । বৃষের মাংস 
৷ গ্রহণ করা সৰ্বথা অনুচিত কেননা বেদে তাকে অদ্ম্য অহননীয়) 
বলা হয়েছে । শতপথ ব্রাম্মণেও = 
ইস ধেন্বৈ চানুডুহশ্চ নাশ্সীয়াৎ, ধেন্বনুডুহৌ বা ইদং সৰ্বং 
বিভূতঃ .. তস্মাদ্‌ ধেস্বনডুহোৰ্নাশ্নীয়াৎ । 






















_ শতপথ ৩ .১.২.২৯ 


(৫৯) 





[স্পষ্ট আদেশ দেওয়া হয়েছে যে, 

হা থাল বা উচিত নয় কে ননা গাভি ও বৃষ ৷! 
ই পরিপ্রেক্ষিতে ভক্ষয়ামি ত্বহংফ | 
[" < ভৰ্তি’ শতপথের ক প্রক্ষিপ্ত মানতে হে | 
2১ : 5 -' এড পন্ন ব্যক্তিত্তে: [লা 








গশ্লাম্যেবাহমাংসলং ৰতি । । 
এর তাৎপর্য এই যে, সে যেজমান) গাভির ও বলদের খাবে 


না এর পর যাজ্ঞবল্ক বললেন - আমি খাবো যদি এ বলবর্ধক 
হয়। 





এখানে লক্ষণীয বিষয় এই যে, সমস্ত মন্ত্রে মাংস শব্দ কোথাও 
নেই । তবে মাংস শব্দ কোখেকে এলো £ 
যদি মাংস শব্দ ধরেও নেওয়া হয় তাহলে এখানে প্রশ্ন ওঠে < 
যে, গাভি ও বৃষের মাংস একরূপ তবে সেখানে স্বীলিঙ্গ, পলি 
ভেদ কেন? . | 
কিছুক্ষণের জন্য যদি মানা হয় যে, গোমাংসের স্বাদ-বিশেষজ্র _ 
গাভিও বৃষের মাংসের স্বাদের তারতম্য বুঝতে পারেন ‘তাহলে 
গিব্যং মাংসং নাশ্নীয়াৎ’ বলে কাজ চালানো যেত । এখানে “ধোঁ 
অনডুহশ্চ’ গাভি ও বৃষ উভয়ের আলাদা বলা হলো কেন? | 








কৃষি, ত উৎপন্ন দ্রব্য খাবে না এই সম্বন্ধে যাজ্তবন্ক্য 
ঢ় _ সোমযাগ করতে দীৰ্ঘ সময় লাগে । যদি দুর্বলতা বোধ 
হয় তবে হালকা, পুষ্টিকর পদাৰ্থ সামান্য পরিমাণে খাওয়া মেতে 
[পারে - তাতে কোন অসুবিধা হয় না । যে বাক্যে মা ত্ালিঙগ- 
নই সেখানে মাংস শব্দ ঢুকিয়ে দেওয়া, তারপর স্ত্ৰীলিঙ্গ- 
পুলিঙ্গ, গাভি-বলদ উভয়ের আলাদা ভাবে গ্রহণ করার কোন 


















জমান 
ভবতি IU াহিসতীঃ 
_ এতরেয়, ৬ষ্ঠ খন্ড 
৯ম অধা, | 

অৰ্থাৎ যে সোমযাগে দীক্ষিত হয় সে নিজেকে সম্পূণ 
সা সমর্পণ করে দেয় । এই জন্য দীক্ষিতের চে 
পির নত ইউ 
শরীর সগঙি, যালপ্লে শারারক ব্যায়ামের > ৰ 
লং | বুদ্ধি- বৃত্তির পরিচর্যা করে | পল 
757,555, সে দেবতাদের বন্ধ 

কস সেবায় কৃতকার্য হয়ে যায়, ঢল 
পর দীক্ষিতের আপি সুতরাং বপাহোনে ৷ 
Ee করা উচিত ৷ এখানে ঈ ff 

সপ ' "= 
নাশ্নীয়াৎ - এটা আবার বিদ্বান লিখছেন যে দীক্ষিতস্য হেঁ 
সঃ কি বিচিত্ৰ লীলা । ধখেন্ৈ ৰ ড় | 
০১ এসে গেলো আর দীক্ষিতের সময়: চি সম 
মহাভারতে বলা হয়েছে - গৃহে লক্ষ 

৯০৩০-০১-০১ ৃ 

বিদ্যালংকার, বিদ্যামার্তভ্ডৱচিত, টির ৫৭/০ বুদ্ধদেব 
এ ০০১২ এবং প্রভাতাশ্রম কার্যালয়, ডা০ জানা 
বিস্তারভয়ে এই প্রসঙ্গ রী ০০৩ 
ও অন্য একটি তোর শেষ করছি তবুও এটা করার | 
ৰু পাত করা প্রয়োজন মনে 



















(৬২) 





__ বৈদিক এজ্‌ ৩৯৩ পৃষ্ঠায় উদ্ধৃত গোমাংস ভক্ষণ অথবা 
গোবধাদি সম্পৰ্কীয় যে সব প্রমাণ নিয়ে আমরা বিস্তারিত 


আলোচনা করেছি তাদের শেষে এটাও লিখিত আছে The 9%- 


1০ (Cows fit for guests in ১. 68.3) Implies the 





59107 অতিথি 
same distinction. 
অৰ্থাৎ খস্বেদ ১০.৬৮ ৩ মন্ত সংখ্যায় আগত 
অতিথিনীগাঃ’ দ্বারা অর্থাৎ অতিথিদের জন্য গাভি, একটা 
পার্থক্যের ইঙ্গিত পাওয়া যায়। লেখকের অভিপ্রায় এখানে 
পরিস্কার নয় সম্ভবত তিনি বলতে চেয়েছেন যে- 








অতিথিদের জন্য উপযুক্ত গাভি ৷ এর দ্বারা সম্ভবত তিনি বুঝাতে 
চেয়েছেন যে, প্ৰতিষ্ঠিত অতিথি গৃহে আগমন করলে গাভি হত্যা 
ক্রেতার মাংসদ্বারা তাকে তৃপ্ত করা হতো ৷ এইজন্য অতিথিদের 
জন্য ‘দাশগোঘ্বৌ’ সম্প্রদানে এই অষ্টাধ্যায়ী সূত্র অনুযায়ী ‘গোখু’ 
শব্দের প্রয়োগ হতো ৷ বিবাহ-অনুষ্ঠানের সময় অতিথিদের জন্য 
গ্রাভি হত্যা করে তার মাংস খাওয়ানো হতো এই সমস্ত বৈদিক 
[এজ গ্রন্থের ৩৮৯ পৃষ্ঠায় লিখিত আছে ৷ বৈদিক এজ-র ভূমিকা 
(লেখক এবং ভারতীয় বিদ্যাভবনের অধ্যক্ষ কানাহিজাজ মুন্সী 
গত লোপামুদ্রা নামক গ্রন্থে এই সম্বন্ধে তার মত ব্যক্ত করা 
হয় জন ০ সেই সময় “অতিথিপ্ব' একটা সন্মান 
[ছিলে মার অর্থন্তমি গোমাংস পরিবেশনকারী 
: এর উপর আলোকপাত করা এবং গোঘ্ব, অতিথি ও 
তথিনী £ সম্বন্ধে ভ্রম দূর করা আবশ্যক । অতিথিণীঃ গাঃ-র 
শষণর পে ঝগ০ ১০.৬৩৮ .৩ মন্ত্রে প্রযুক্ত হয়েছে ৷ এর অর্থ 











(৬৩) 














ভাষ্যকারগণ অত সাং তত্য গমনে’ এই ধাতৃথ 
০ গাচ্ছন্তীঃ অর্থাৎ সতত গতিশীল এইরকম করে” 





ক ৷ এর মধ্যে হত্যাবাবধকরারতাডি, ২ 
_ তাদেরকেদান করা হোক করারত বাঃ | 


“আছাও অদিতিঃ’ ইত্যাদি অহিংসার যোগ্যঃ ০ 
আনা 'অস্থ্যা৪, ্‌ বোধক | 
শব্দগুলি থাকা সত্ত্বেও - নিতান্ত অসঙ্গত । 





পরিবেশনকারী করা সম্পূর্ণ মনগড়া । অতিথিখ শব্দের তাৎগ 
অতিথিসেবক মাত্র, কানাইলাল মুনশী কী করে গোমাংস 
পরিবেশনকারী লিখে দিলেন তিনিই জানেন ৷ এর পক্ষে কোন 
প্রমাণও তিনি দিতে পারেননি ৷ তার মতো সংস্কৃতপ্রেমী ও 
ভারতীয় সংস্কৃতির একজন মাননীয় সদস্য হিসাবে এইরকম 
মনগড়া অর্থ করে জনগণের মনে ভ্রান্তির সঞ্চার করা নিতান্ত 
বন্নুচত । মিণমনিয়র উইলিয়ম্স কৃত বিখ্যাত Sanskrit 6109 
01000179%-তেও অতিথিথ শব্দের অর্থাও whom guests should 931 
(০৪9০ 14) করেছেন অর্থাৎ যার কাছে অতিথিদের যাওয়া উচিত 
ও তার অর্থ Presenting cows to guests অথাং | 
শর খদেরকে গাভি উপহার দেয় যে, করেছেন । 
ভক্তি ন গোয়’ শব্দ নেওয়া যাক প্রথমত ‘গোঘ্ন ' শশ্ে | 

০২ অথে প্রয়োগ বেদে দৃষ্টিগোচর হয়না । যেখানে গোর * | 
পাওয়া যায় সেখানে গো থেকে সর্বদা দূরে থাকা বা তাকে 











(৬৪) 








- ক রহ... 








হার প্রাচীন গ্রন্থে কোথাও পাওয়া যায় তবে তার অর্থ হবে যার 
জন্য গাভি দেওয়া হয় অথবা যার জন্য সর্বদা, উত্তম, প্রিয়, মধুর 
বাণী প্রয়োগ করা হয় । গোগ্বতে যে হন ধাতুর প্রয়োগ হয় তার দুটি 

অর্থ ধাতুপাঠে দেওয়া হয়েছে - হন্‌ হিংসাগত্যো অর্থাৎ হিংসা 
ও গতি ৷ গোত্বতে তার গতি অথবা জ্ঞান, গমন, প্রাপ্তি সম্বন্ধীয় 

অর্থ । মৃখ্য-অভিপ্রায় সেখানে প্রাপ্তির অর্থাৎ যাকে উত্তম গাভি 
প্রাপ্ত করানো হয় ৷ গতেসুয়োওর্থা _ জ্ঞানং গমন প্রাপ্তিশ্চেতি । 
অখথববেদের ৬.১০১.১ মন্ত্রে পতিকে উপদেশ দেওয়া হয়েছে _ 

‘‘যথাঙ্গ বর্ধতাৎ শেপস্তেন য়োষিত মিজ্জহি ।’’ 

্‌ এখানে ‘জহি’ শব্দের অর্থ সায়ণাচার্যাদি সব ভাষ্যকারগণ 

'গচ্ছ' অর্থাৎ যাও করেছেন, কেউ “হত্যা করো’ এরকম 
করেননি কেননা স্ত্রীকে হত্যা করার অর্থ কোন মূৰ্খও মেনে নিতে 
৷ পারেনা । 

- শতপথ ১.৪.২.১ নিম্ন বাক্য দেখুন _ 

__ এখানে ও জিঘাংসতিতে হন্‌ শব্দ স্পষ্টতঃ গত্যর্থক, 
'বধার্থক নয় নতুবা অর্থ হবে জমান দেবতাদেরকে হত্যা করতে 
চায় অথচ প্রকরণ মতে সঙ্গত অর্থ হবে যে, সে দেবতাদেরকে 
প্রাপ্ত করতে চায় সুতরাং সায়ণাচার্ তার ব্যাখ্যায় “প্রাপ্তমিচ্ছতি' 
্‌ নি খেছেন, ঠিকই করেছেন ৷ এইরকম অনেক উদাহরণ 
উপস্থাপিত করা যেতে পারে ৷ অতএব, গোঘ্ন শব্দের আর্থ এই 
ন, ‘গৌঃ হন্যতে প্রাপ্যতে য়স্মৈ’ যার জন্য গাভি প্রদত্ত হয়৷ 


ঢ় (৬৫) 





























গৌঃ শব্দের অর্থ বাণী ও বৈদিক ও লৌকিক সংক্কৃতে 9 


নিচু নায়ক তত কেনে ৯-১০ ত সত বাণীর শু 
ব্যবহৃত হয়েছে । অমরকোষে সেটি বাণীর সমার্থক শম 





অতএব অতিথিণীঃ, অতিথিথ্, গোত্র ইত্যাদি শব্দ দেখামান্র 

বিচারশীল বিদ্বান্‌ যেন ভ্ৰমে না পতিত হন । 
বশা শব্দ সম্বন্ধে কিছু আলোচনা - 

বৈদিক এজ-র ৩৯৩ পৃষ্ঠায় লিখিত যে সব মন্ত্রের আলোচনা 
করে এসেছি তার মধ্যে বশা-র অর্থ বন্ধ্যা গাভি করা হয়েছে এবং 
এমন অভিপ্রায় ব্যক্ত করা হয়েছে যে, সেই প্রকার গাভির বলি 
দেওয়া হতো ৷ এই অর্থ ও ধারণা সম্পূর্ণ ভ্রমমূলক | বশা শব্দের 
মধ্যে একটা বিশাল ভাব নিহিত আছে ৷ যার অর্থ পৃথিবী, সমস্ত 
বিশ্বকে বশে রাখার পরমাত্মার শক্তি, ইন্দ্ৰিয়, মন, বুদ্ধিকে বশে 
রাখার আত্মার বিচিত্র শক্তি ইত্যাদি কিন্তু তার বন্ধ্যাপরক অর্থ করা 
এবং অথর্ববেদে (মন্ত ১০.১০.৪) তার বলি দেওয়ার বিধান আছে | 
গাভি বা তাকে যজ্ঞে বলি দেওয়ার কোন প্রমাণ আমরা পাই” 
বরং তার বিরুদ্ধে অনেক প্রমাণ হস্তগত হয় ৷ প্রথমতঃ গো? « 
এই রকম অর্থ করলে মন্ত্ৰাৰ্থ সঙ্গতিহীন হয়ে পড়ে কেননা বশ 
সম্বন্ধে বলা হয়েছে - 


(৬৬) 










- বগণ০ ১০.১৯০ ২ 

ত্মাকে বশী বলা হয়েছে । উপনিষদেও একো 
কঠ০ ৫ .১২ 

করা হয়েছে । যদি গৌপরক অর্থ কোন ভাবে 

এটা লক্ষণীয় যে, এই সূক্তের ১০ -১০) প্রথম 

মন্বেই “অঘ্বে তে নমঃ’ । এই ভাবে 


সঙ্গতি কী করে হতে পারে ? শতৌদনা শব্দ বশা-র সমার্থক শব্দ 
ধরা হয় যার অর্থ অথর্ব০ ১১ ৯ বলা হয়েছে তার জন্য জিহ্বা সংমাষ্ট 
মঘয্ব্যে (১০.৯.৩), পক্তারমঘ্্যে মা হিংসী (মন্ত্ৰ সংখ্যা ১১), য়ানি 
[লামান্যয্ন্যে (মন্ত্ৰ সংখ্যা ২৪) এইরকম তিন বার অদ্ধ্যা শব্দের 
প্র মাগ হয়েছে যার অর্থ অহস্তব্যা অথবা হত্যা করার যোগ্য নয় ৷ 
| বশার অর্থ বন্ধ্যা গাভি করা হয় কিন্ত এখানে অথর্ব 
[6.১০ .৫ মন্ত্রে বলা হয়েছে _ 

অৰ্থাৎ তার শত জন দোহনকারী, শতটি কাংস্যপাত্র । 


(৬৭) 

















| ' আৰ 

75 

বি শক্তি ছাড়া পৃথিবী অথ গ্রহণ ব্যায় 

| খা রানা চত পারে ৷ ডভ ভয় সূক্তে বারৰ৷ 

| শাতীদনা বা বশা শব্দের দান ও গ্রহণ অর্থ নেওয়া হয়, বধ করাঃ 

| নয় ।' 

> ০.৯.৬ 

য়োদদাতি শতৌদনাম্‌। ৷ - অখৰ্ব০ ১ 

| হিরণ্য জ্যোতিষং কৃত্বা য়ো দদাতি শতৌদনাম্‌। ৷ 
বন সুজ 





বশাং প্রতিগৃহীয়াৎ । । অর্থর্ব০ ১০.১০ ২ 
যে ৰেবাং দু নতাস্তিদিবং দিবঃ | 
_ অখর্ব০১০.১০ ৩২ 
ব্রাহ্মণেভ্যো বশাং দত্বা সর্বাংলোকানৎ সমশ্থুতে ৷ । 
_ অথৰ্ব০ ১০.১০ ঢ় 
এখানে গাভিহত্যার বিধান তো নেই বরং অ্যা-র প্রয়োগ 
দ্বারা নিষেধ অবশ্যই করা হয়েছে _ 
য়ে তে দেবি শমিতারঃ পক্তরো য়ে চ তে জনাং । 
তে ত্বা সার্ব গোপ্স্যন্তি মেভ্যো ভৈষীঃ শতোদনে । । 






















এই মন্ত্রে শমিতা ও পক্তা শব্দের প্রয়োগ পৃথিবীতে শাঙি| 
বিস্তারকারী এবং তদুপরি শ্রম করে ফল উপার্জনকারী বিদ্বানদেঃ 
জন্য হয়েছে । হে পৃথিবী, তারা তোমার রক্ষা করবে, তাঁদের থেকে | 
তুমি ভীত জয়ে 





ঘ্যকাররা শমিতা ও পক্তা শব্দে 





| ৷ এ অতএব, এই সুক্তগুলির বন্ধ্যা গাভির বলি দেওয়ার অর্থে 





বি করা এবং সেইরূপ অর্থ করা যেমন বৈদিক এজ-র 
লেখকরা বুঝেছেন নিতান্ত অসঙ্গত গোমেধের অৰ্থ মহৰ্ষি 
_গাগ্যায়নকৃত ধ্ণববাদ অনুযায়ী গোমেধস্তাবচ্ছব্দমেধ 
হত্যবগম্যেতে গাং বাণীং মেধয়া সংযোজনমিতি তদৰ্থাৎ । 
দশাস্ত্ৰজ্ঞানমাত্ৰস্য সৰ্বেভ্যঃ প্ৰদানমেব গোমেধো যজ্ঞঃ | । 
দিন প্রেস, মাদ্ৰাস, সন্‌ ১৯১৫, প্রকরণ ৩, 









অৰ্থাৎ বাণী মেখার সঙ্গে সংযুক্ত করা অথবা বুদ্ধিপূর্বক চিন্তা- 
ভাবনা করে শুদ্ধ শব্দের প্রয়োগ করা, অন্যকেও শব্দশাস্্র 
(ব্যাকরণ) শিক্ষা দেওয়া গোমেধ, গৌঃ শব্দের বাণী অর্থ নিয়ে উক্ত 
চা করা হয়েছে। 








অর্থ করলে এর দুটি অর্থহয়_ প্রথম পারসীদের 

র পোমেজৈর সমান শস্ৰণ্টতঃ গোমেখের বিকৃত রূপ) পৃথিবীতে উত্তম 
কৃষি করা এবং দ্বিতীয়, ত তান্ড্য মহাব্রাহ্রণ ১৯.১৩ মতে 

্‌ “অখৈষ গোসবঃ স্বারাজ্যো যজ্ঞঃ । 1১, 

অর্থাৎ ভিতর ও বাইরের সত্য স্বরাজ্যই গোমেধ বা গোসব 

নামে অভিহিত হয় ৷ ইন্দ্ৰিয়, বাণী, ইত্যাদি সবাইকে আত্মার 

অধীনে রাখা এবং তাকে পবিত্র করা এটা আন্তরিক স্বরাজ্য এবং 

রূপে প্রজাহিতার্থ শাসন করানো বাহ্য স্বরাজ্য যাকে গোমেধ বা 

গোসবও নাম দেওয়া হয়েছে । 

| মাননীয় শ্রী সম্পূর্ণানন্দজির যজ্ঞ বিষয়ে একটি গুরুত্বপূর্ণ মন্তব্য 

উত্তর প্রদেশের স্বনামধন্য বিদ্বান শ্রী সম্পর্ণানন্দজি শ্ৰুতি 

| শ্রভাটীকায় ঝপ্ধেদীয় সুক্তের যজ্ঞে পশুবলি বিষয়ে একটা 


(৬৯) 















স্‌ 
শুক্ষত্বপূৰ্ণ লেখা লিখেছেন ৷ এই প্রকরণে সে উদ্ধত ন 
অত্যন্ত আবশ্যক বলে মনে হয় । তিনি লিখছেন _ 
মোষ কেটে বলি ey 
হিংসাত্মক 4 


এবং বেদের 
সর্বা ভূতানি’ কোন প্রাণীর 





হিংসা 
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ওক সু ভাব নাশ হলে নিজস্ব ক্ষুদ্ৰ ‘স্ব’ বিশ্ব ‘স্ব’ মাঝে! 
লী গয়, সাধারণ জীব এর জন্য প্রস্তুত থাকে না। সাধারণ 
মানুষ সুখ কামনা করে, শক্তি কামনা করে, কিন্তু তার যথাযথ 
৷ ্য দিতে চায় না ৷ কর্ম করতে চায় কিন্তু নিষ্কাম ভাব, যজ্ঞদৃষ্টি 
| পন করতে পারে না। সে সহজ পথ অন্বেষণ করে ৷ এই _ 
! 

৮. 













TT 


রী ত 
৷ 
কল 
ৰ 
|] | 
না | 


করে নেয় । এমন সব পদ্ধতির আবিষ্কার হয় যার দ্বারা স্বয়ং ব্ৰত 
বা দান রূপে স্বীয় অন্যায় কর্ম দ্বারা উপার্জিত সম্পত্তির একটা 
সামান্য অংশ প্রদান করে দেবতাদেরকে প্রতারিত করা হয় এবং 
একটি বা বহু নিরীহ পশুকে যৃপকাষ্ঠে বলি, কখনও নরবলিও 
দেওয়া হয় । ধরে নেওয়া হয় যে, মন্ত্রের প্রভাবে বলি প্রদত্ত পশুতে 
প্রাপ্ত হয় যত বড়ো এবং যত অধিক সংখ্যক পশুহত্যা করা হবে 
, তত বেশী ফল লাভ হবে _ এই প্রথা বৈদিক বলি বিধানের বীভৎস 
রূপ বিড়ম্বনা বলতে হবে ৷ তবে এটা ঠিক যতই শ্রদ্ধা থাকুক, 
' যতই ধন ব্যয় করা হোক না কেন যাজক হত্যার পাপ থেকে রেহাই 
পায় না। যে মনুষ্য নিজের রসনাতৃপ্তির তুষ্টি হেতু হত্যা করে, 
৷ খাদ্যগ্রহণের পূর্বে এই মাংস কোন দেব-দেবীকে অর্পণ করে সে 
৷ নিজের অপরাধের গুরুত্ব বৃদ্ধি করে মাত্র । 

| _ খথেদীয় পুরুষ সূক্তের শ্রুতি প্রভা টীকা, শ্রী সম্পূর্ণানিন্দজি 


ত, পৃষ্ঠা ৪২ থেকে ৪৫ । 
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স্বামী মহাদেবানন্দ ও গোহত্যাদি 


বিশ্ববিদ্যালয় দ্বারা প্রকাশিত ৬০০০ Culture নামক নিজস্ব গে | | 
Slaughter of Cows in Vedic Age অথবা বৈদিক যুগে গোহত্যা নামক {7 
একটা অধ্যায় দিয়েছেন । তাতে লিখেছেন - 
Slaughter of Cows in the Vedic Age — a misconception, In the | 
Rigveda it has been clearly stated that COWS AE ho: to be killed. In the 
following mantras the term অম্ন্যা (not to be killed) 15 used, Vide 1.375. 
1.164.27; 1.164.40; 4.1.6; 5.83.8, 7.68.8: 7.69.8; 7.102.19; 9.1.9: 9.80 2: 


Yaska while recording the names (801 valents) of a cow how | 
first posted অস্ব্যা Aghnya not to be killed. vide 11.44.33 অশ্্যাঅহন্তব্যা 
ভবতি । In the Zendavesta also the cow is to be venerated and not to 
be killed. In the vedas also the cow is specially venerated. Rik 4.58.10 
গো দেবতা (620-415 the Devata of the Sukta) That the fiesh of the cow 
is forbidden as food is quite clear from Rik 10.87.16 which states -_ 


য়ঃ পৌরুষেয়েণ ক্রবিষা সমঙ্ ক্তে য়ে অশ্ব্যেন পশুনা 
য়াতুধান 
হরসাপি বৃশ্চ । 





বান ও । 

i.e. The monster that partakes of the flesh of human beings or the 
meat of animals like the horse or who steals (robs) the milk of the 
unkillable cow, is beheaded by Agni. — Vedic culture, page 132. 

Some observe in the text এতদ্‌ যথা ব্লাজ্ঞে বা ব্রাহ্মণাগ 
বামহোক্ষং মহাজং বা পচে, 3 hint to the prevalence of a custo 
of slaying an ০১ or a goat and cooking the meat thereof. But it mus’ 
be clearly understood that the term মহোক্ষ (42171215179) used in the 
ডি not refer to an ox. In Rit 8.43.11 there occurs the wort 

নায়) Which means edibles mixed with soma juice. Later 01 







(৭২) 





rom the রাজনিঘন্টু ৩ খ৷বভৌষধি কর্কট শুঙ্গী It is found that kings 
_ 1 grahmins were offered on their arrival the juice of the soma plant 
0 soma other herbal decoctions to control the bite, Just as tea is 
se ed in modern times to all guests. In Kashmir and Tibet this cus- 
tom of offering tea has been in use from ancient times. It might also 
069 direction to bathe the guest in water warmed with many odorous 
and invigorating ingredients (সর্বোষধি) . 716 ০rd মহাজ (Mahaja) 
‘also does not indicate a big goat but fine rice from the 521 variety of 
paddy. In the Shanti Parva of the Mahabharat there is a text — 
অৰ্জৈৰ্মজ্ঞেষু য়ষ্টব্যমিতি বা বৈদিকীশ্ৰুতিঃ । 
অজসংজ্ঞানি বীজানি, ছাগান্‌ নো হন্তমৰ্হথ ৷ ৷ 
It means that sacrifices should be performed with the aja. But 
unction never means the goats but 






‘aja according to the vedic inj 
cereals like wheat, Brihi etc. _ Vedic Culture, page 138-139 
The word yajna Is synonymised as অধবর ০ য়জ্ঞমধ্বরম্‌, বর 
Stands for Hinsa (Killing, Violence) 9০ অধবর 15 non-violence and 
‘therefore no slaug hter can be part of the true sacrifice.—Page 141 
এই উদ্ধতিগুলির সারাংশ এইযে, খ৷ম্বেদে পরিষ্কার বলা 
হত্যা কখনও করা উচিত নয় । গাভির জন্য 
২৭ । ১.১৬৪ ৪০ । 8.১.৬ ইত্যাদি 


খগৃ০ ১.৩৭-৫ 1 ১ ৯৬৪ 
'অহন্তব্যা অর্থাৎ কখনও হত্যার যোগ্য নয় করেছেন । 
| খগ০ ১০.৮৭.১৬-রমন্ত্রটি দেখুন 


আছে যে গাভির 











ইত্যাদি গ্ৰহণ করা হয় । খ/খেদ ৮:৪৩.১১ মাসে উমা শা 
প্রয়োগ আছে যার অর্থ ভোজনসহ উক্ষাপদ বাচ্য সোমের মিশ্ৰণ 
রাজা তথা প্রতিষ্ঠিত ব্ৰাহ্মণাদির অতিথিরূপে আগমন হলে তু 
পিত্তাদিশাভিহেতু সোমরস দা করালো হতো যেমন আজকাল 
চা ইত্যাদি পান করানো হয়ে থাকে । সোম, ক ইত্যাচি 
ওষধিদের রস দ্বারা মিশ্রিত জল দিয়ে স্নান করানোর নির্দেশ এই 
বাক্যে পাওয়া যায়। অজ দ্বারা তাৎপৰ্য এখানে ছাগল নয় বরং 
অজসংজ্ঞানি বীজানি ছাগাস্নো হস্তমহৃথ' ইত্যাদি মহাভারত বচন 
অনুযায়ী বিশেষ প্রকারের বীজ ও চাল বুঝায় । যজ্ঞের সমার্থক 
শব্দ 'অধবর' যার অর্থ হিংসারহিত কৰ্ম অতএব হিংসা যথার্থ 
যজ্ঞের অঙ্গ হতে পারেনা - এটা পরিস্কার । 
ড০ রাধা কুমুদ মুখাৰ্জী ও বৈদিক যজ্ঞ 

ভারতের স্বনামধন্য এতিহাসিক, লখনউ বিশ্ববিদ্যালয়ের 
উপকুলপতি ড০ রাধাকুমুদ মুখাজী তার লিখিত Education An- 
cient India নামক পুস্তকে লিখেছেন - 

Vedic Sacrifices 

Vedic religion did not countenance bloody Sacrificing of ani- 
mals by violence. As the Ch handogya Upanishad (|||.6) puts it ‘নবৈ 
দেবা অশ্নন্তি ন পিবন্তি, এতদ্দেবামৃতং দৃষ্টা তৃপ্যন্তি [2 

The gods who do not eat or drink should not be offered meat 
tainted with violence. 

‘Thus sacrifice at a yajna meant self Sacrifice.’ 


The yajnas were evolved as modes of invocation of the Infinite 


and possessed of profound Spiritual significance and educational 
Value as aids to self-realisation. 
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Education in ancient India by Dr. Radha Kumud Mukherjee, 
M.A: Ph.D. Page Il. 
অর্থাৎ বৈদিক ধৰ্ম পশুহিংসাত্মক যজ্ঞ সমর্থন করে না। 
ছান্দোগ্য উপনিষদ ৩.৬-এ বলা হয়েছে নিউ এ 
পিবন্তি এতদেবামৃতং দৃষ্টবা তৃপ্যন্তি ইত্যাদি শব্দ দ্বারা ও এইরকম 
সূচিত হয়৷’ যজ্ঞের অর্থ স্বাৰ্থত্যাগ । অনন্ত পরমেশ্বরের স্তুতি 
রূপে যজ্ঞের বিকাশ হয় । তার মধ্যে গভীর আধ্যাত্মিক তত্ত্ব এবং 
| হিতে সাহায্যকারী শিক্ষাগত তথ্য নিহিত ছিলো | 
| এতদূর আলোচনা করার পর এখন আমরা এই অধ্যায়কে 
সমাপ্ত করা উচিত মনে করি ৷ এর দ্বারা পাঠক অবশ্যই বুঝতে 
পেরেছন যে, যজ্ঞের মধ্যে পরোপকারও আত্মোন্নতিমূলক সমস্ত 
শুভ কর্মের সমাবেশ হয়েছে । যজ্ঞে সে দ্রব্য ব্যবহার হয় অর্থাৎ 
£ মধু, চন্দন, কর্পুরাদি যে সুগন্ধিত ও রোগনাশক পদার্থের 
মাহুতি দেওয়া হয় তার দ্বারা জল, বায়ু শুদ্ধ হয় এবং ক্ষয় রোগের 
মতো সাংঘাতিক রোগও আরোগ্য হয় ৷ বেরেলীর বিখ্যাত ড০ 
মিন্দনলালজি. এম.এ. যজ্ঞ চিকিৎসা নামক গ্রন্থে উত্তর প্রদেশ 
সরকার দ্বারা পুরস্কৃত) এসব কথা বলেছেন ৷ যজ্ঞে পশুবলি 
'বেদবিরুদ্ধ । অশ্বমেধ, গোমেধ, নরমেধাদি শব্দের অশ্ব, গৌ, 
মনৃষ্যের হিংসাপরক অর্থের বদলে রাষ্ট্র সঞ্চালন, বাণীর শুদ্ধ 
প্রয়োগ এথবা কৃষি, মনুষ্যদের একতার বৃদ্ধি ইত্যাদি অর্থবোধক 
হবে ৷ বর্তমান সময়ে উপলব্ধ ব্রাহ্মণ, শ্রোতও গৃহ্যসূত্রে বা 
হে যার মধ্যে পশুবলিসমখকা 
'বেদবিরুদ্ধ হওয়ায় অপ্রামান্য মানতে হবে ৷ বৈদিক যজ্ঞের সত্য 
স্বরূপ সম্বন্ধে আরও যারা জানতে আগ্রহী তাঁরা নিম্নলিখিত 
| ১. বৈদিক পশুযজ্ঞ মীমাংসা _ প০ বিশ্বনাথ বিদ্যামার্তন্ড, 
গুরুকূল পুস্তক ভাণ্ডার, গুরুকুল কাংগড়া ৷ 
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